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Уважаемые коллеги! Дорогие друзья!

Общеизвестно, что процесс обучения в вузе неразрывно связан с наукой, студенческой науке в нашем университете отводится особая роль. Студенческая наука в своём истинном значении – это не просто формальное участие молодых людей в проведении научных исследований что, безусловно, является важной составляющей профессиональной подготовки современного специалиста. Это ещё и развитие компетенций, позволяющих молодому человеку представлять современную картину мира на основе углубленного, целостного, часто на стыке различных научных областей и направлений, изучения предметной области.

В современном мире неуклонно возрастают требования и ожидания студентов и работодателей к высшему образованию. Основной задачей для университетов становится эффективное управление ресурсами – материальными, финансовыми, трудовыми, интеллектуальными – и обеспечение высокого качества образования и научных исследований.

Университеты, способные генерировать научные достижения в перспективных (приоритетных) областях экономики, являются фактическими лидерами в подготовке самых востребованных специалистов на рынках труда и, соответственно, именно такие научно-образовательные комплексы являются наиболее привлекательными для поступления.

С абсолютной очевидностью можно констатировать, что роль и значение вузовской науки будет с каждым годом только расти. При этом с точки зрения научной ценности на первый план будут выходить глубина и качество научных исследований и разработок как с точки зрения признания профессиональным научным сообществом, так и их практической значимости.

Поэтому студенческая наука в широком смысле – это, можно сказать, "начало начал", от которого зависит развитие всего научно-кадрового потенциала страны.
Открывая конференцию, желаю вам плодотворной работы, духа просвещения и открытия новых знаний!
Приветственное слово зав. каф. истории, регионоведения и журналистики, кандидата исторических наук, доцента
Марии Павловны Самойловой

Уважаемые участники конференции, дорогие студенты, молодые исследователи!
Мы все видим, как стремительно меняется мир. Это закономерный процесс, и он требует глубокого изучения. Значительная роль здесь принадлежит молодежи, студенчеству. В стенах родного вуза вы приобретаете чувство ответственности за судьбу Родины, творческое мышление, знания и профессионализм. И это позволит вам получить ответ на ключевой вопрос: каким образом решать новые задачи и проблемы, которые встают перед нашей страной, перед всем человечеством. 
Одна из основных задач государственной молодежной политики — создание условий для развития и воплощения интеллектуального потенциала современной российской молодежи в формирующемся обществе знания. Инновационные технологии в современном образовании, соединенные с традициями российского образования, не только будут способствовать развитию научных школ, но и позволят России занять достойное место в динамично развивающемся мировом пространстве.

Уверена, что конференция будет способствовать интеграции и консолидации социального, культурного и воспитательного потенциалов регионов и стран, развитию образования и культуры в соответствии с целями гармоничного и плодотворного сотрудничества, бережного использования исторического опыта и достижений прошлого, выработке новых способов и технологий, необходимых для успешной социализации молодежи.

Желаю, чтобы нынешняя конференция запомнилась содержательными дискуссиями и интересными встречами, способствовала продвижению перспективных идей и инициатив.
История и культура Японии
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Аннотация. В данной статье мы обратились к понятию «мягкой силы», которая предполагает влияние на мировой арене не через принуждение, а через интерес к культуре другой страны, ее проявлениях в политике Японии, а именно об использовании японского языка в качестве одного из ее факторов. Мы рассмотрели сам термин «мягкая сила», а также выделили основные формы, которые использует японское правительство для продвижения японского языка, такие как организация специальных фондов и программ, занимающихся поддержкой имиджа Японии и японского языка в других странах. 
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JAPANESE LANGUAGE AS A FACTOR OF JAPANESE «SOFT POWER»
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Abstract. In this article we decided to take a look at Japanese language as an instrument of so called “soft power”, which means power at the international arena not through forcing, but through sympathy and involvement in another country’s culture. We analyzed the term “soft power” and picked out the major forms, which Japanese government use to provide Japanese language, such as organizing of special funds and programs, maintaining Japan’s and Japanese language’s image all over the world. 
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На современном этапе японское правительство все больше и больше стремится продвигать японскую культуру в качестве фактора так называемой soft power или «мягкой силы». 

«Мягкая сила» – это форма политической власти, способность добиваться желаемых результатов на основе добровольного участия, симпатии и привлекательности, в отличие от «жёсткой силы», которая подразумевает принуждение.
В международных отношениях с каждым днем увеличивается влияние данной формы политики. Она может даже повлиять на экономическую и политическую мощь. Культура во всех своих проявлениях, история, традиции и общественные нравы формируют ее основу, и в данной статье мы хотели бы рассмотреть конкретное направление – распространение японского языка в других странах. 

Благодаря популярности японской культуры во всем мире, а именно распространению японской поп-культуры (аниме и манга), музыки, японской кухни и боевых искусств, соответственно стал расти и интерес к самому японскому языку. 

Японское правительство, осознавая подобное любопытство иностранцев ко всему японскому, создали программу Cool Japan, которая наряду с Gross National Cool является придуманной в 2002 году концепцией выражения Японии как культурной сверхдержавы [7, с. 52].
Благодаря широкому освещению в средствах массовой информации и среди научных кругов, бренд Cool Japan был принят правительством Японии, а также торговыми организациями, стремящимися использовать коммерческий потенциал индустрии культуры страны. Он был описан как форма «мягкой силы» – «способность косвенно влиять на поведение или интересы людей и стран с помощью культурных или идеологических средств» [1].

В частности, в ходе данной программы создаются интерактивные платформы изучения японского языка, которые рассказывают зрителям о культуре и языке через призму аниме-героев. 

«Давайте учить японский через DVD Erin's Challenge! I can speak Japanese» – телевизионный курс учебных DVD-материалов (на трех дисках), разработанный специально для молодого поколения, желающего изучать японский язык после увлечения «крутой» культурой Японии, яркими проявлениями которой являются манга и анимэ. Это мини-драма, в которой появляются популярные японские персонажи и все объяснения даются героями из известных мультфильмов. Кроме того, манга используется в учебнике» [4, c. 99]. Создатели учебника уверены, что подобные обучающие материалы погружают в атмосферу настоящей Японии, и помогут ученикам лучше освоиться на месте в случае посещения этой страны. 
Правительственная инициатива включает в себя также и создание научно-исследовательского проекта Cool Japan в Массачусетском технологическом институте, в то время как некоторые западные университеты сообщили об увеличении числа желающих пройти курсы японистики из-за бума популярности Японии.
Что касается проявлений данной политики непосредственно в России, то мы смело можем сказать, что данная программа охватила многие города и работает вполне успешно. 

«Неотъемлемой частью русского языка становится все больше японских слов: гейша, кимоно, суси (суши), каратэ, дзюдо, анимэ, манга, сакэ, тойота, мазда, ниссан. Что такое тануки, ацумари и такэ, россияне узнают по вывескам японских ресторанов» [3, c. 80].
В октябре 1994 года в Москве был открыт первый в России Японский центр. Следующий Японский центр был открыт в Хабаровске в ноябре 1994 года, затем Японские центры открылись во Владивостоке и на Сахалине в 1996 году. А в 2001 году филиалы «Японского центра по развитию торгово-экономических связей» открылись в Нижнем Новгороде и Санкт-Петербурге, однако стоит заметить, что центры занимаются не только экономической деятельностью, они помогают японцам, приезжающим в Россию, организуют культурные мероприятия и даже обучают на бесплатной основе японскому языку каждого, кто сдаст экзамен начального уровня [6]. 

Более того, в российских вузах также стали набирать студентов на программы, предполагающие изучение японского языка и культуры, одним из таких примеров может служить Нижегородский государственный лингвистический университет им. Н.А. Добролюбова, где вот уже пятый год успешно работает направление бакалавриата «зарубежное регионоведение» с профессиональным изучением японского языка [5]. 
Явление Cool Japan  продолжает привлекать все новых и новых любителей Японии и японской культуры. Неизвестно, как этот феномен продолжит проявлять себя дальше, но по большому количеству любителей аниме и манги в других странах ясно, что данная программа уже сработала успешно.
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Аннотация. Хэйан (794–1185) является одной из самых выдающихся и запоминающихся эпох японской истории. Интересные политические события, развитие языка и письменности, рождение самобытной культуры – все это является предметом изучения ученых со всего мира. Следует отметить тот факт, что центром зарождения этой культуры стал императорский двор – место, где «обитала» аристократия. Именно она оставила после себя богатейшие произведения искусства, многие из которых сегодня известны не только в Японии, но и во всем мире. Литературные произведения периода Хэйан способны не только доставить эстетическое удовольствие, но и позволить взглянуть на жизнь эпохи глазами ее современников. Целью данной статьи является рассмотрение повседневной жизни аристократа эпохи Хэйан в прозаических литературных произведениях.

Ключевые слова: аристократия, Хэйан, литература, культура, повседневная жизнь.
The daily life of the aristocracy of the Heian period (on literary sources)
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Abstract. Heian (794–1185) is one of the most outstanding and memorable periods of Japanese history. Interesting political events, the development of the language and the writing system, the birth of the distinctive culture have become the subjects of study of scholars from around the world. It should be noted that the imperial court was the center of origin of this culture because the court was the place where the aristocracy dwelt. It left us the greatest works of art, which are known not only in Japan, but all over the world. Literary works of the Heian period are able not only to give aesthetic pleasure, but also to look at the life of the period through the eyes of its contemporaries. The purpose of the article is to examine the daily life of an aristocrat of the Heian period on literary works.
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Период Хэйан по праву можно назвать золотым веком придворной аристократии, поскольку именно в эту эпоху продолжалось ее формирование, начавшееся еще в период  Асука (538 (592)-710).
В историческом документе Синсэн сёдзироку (815 г.) упоминается 1182 аристократических рода (удзи), однако при дворе императора количество знатных семей, скорее всего, не превышало двух десятков [2, с. 177].
Однако именно эти два десятка (по большей части род Фудзивара) существенно влияли на политическую жизнь страны, поскольку в период Хэйан политическая власть фактически была сосредоточена в руках аристократии. 

Соответственно, основным занятием мужчины-аристократа эпохи Хэйан была служба при дворе. Иерархические отношения в среде чиновников регулировались кодексом Тайхорё (701 г.), который устанавливал 4 степени рангов для наследных принцев и 30 степеней для обычных чиновников, причем младшие чины были обязаны подчиняться старшим [1, с. 19].
Служба при дворе требовала от аристократов хорошего образования, поэтому будущего чиновника начинали готовить еще с детства. Сама система образования была заимствована из Китая, который ранее оказывал большое влияние на местную культуру. Дети должны были знать наизусть сочинения конфуцианских классиков и буддийские сутры, японскую и китайскую историю, математику, законы государства. Знание искусств также высоко ценилось, поэтому мальчиков обучали игре на различных музыкальных инструментах, сочинению стихов, каллиграфии.
Что же касается аристократок эпохи Хэйан, то в общественной жизни они практически не участвовали и почти все время проводили в своих усадьбах. Однако некоторые из них также могли получать должности при дворе, обычно это были дочери крупных чиновников. Как правило, они состояли в свите императриц и их дочерей. Но чем ближе к императору была дама, тем сложнее было попасть в ее свиту. Поэтому императриц всегда окружали самые образованные женщины.
Женское образование в отличие от мужского больше основывалось на изящных искусствах. Аристократка должна была уметь играть на различных музыкальных инструментах, знать каллиграфию, красиво рисовать, слагать стихи. Обучение девочек, как правило, проходило в их усадьбах, куда специально приглашались дамы из дворца.

Аристократия оказывала большое влияние на политику, как внешнюю, так и внутреннюю. И одним из результатов внешней политики середины эпохи Хэйан стало прекращение официальных связей с Китаем. И поскольку японская культура находилась под влиянием китайской, то с его значительным уменьшением страна стала нуждаться в создании своей собственной культуры. Следует заметить, что под «собственной культурой» подразумевается именно культура высшего сословия периода Хэйан, то есть аристократов.
Японская культура получила название Кокуфу Бунка, что в переводе означает «национальная культура». И самым лучшим ее проявлением стала литература. В эпоху Хэйан выделились три основных ее жанра: вака (стихотворения), никки (дневники) и моногатари (японская повесть).

Самыми известными литературными произведениями эпохи Хэйан являются «Гэндзи моногатари» или же «Повесть о Гэндзи», написанная Мурасаки Сикибу и «Макура но Соси» или же «Записки у изголовья», автором которых была Сэй-Сёнагон.

 «Повесть о Гэндзи» рассказывает нам историю принца Гэндзи, рожденного любимой наложницей императора. В основе сюжета лежат  многочисленные любовные похождения главного героя, которые могут свидетельствовать о брачных традициях того времени. «Записки у изголовья» же представляют собой сборник более чем из трехсот прозаических отрывков, в которых Сэй-Сёнагон излагает свои мысли и мнения о том или ином явлении. 
Стоит отметить тот важный факт, что обе писательницы были придворными дамами, прислуживающими императрицам. Именно поэтому эти произведения, в каком-то смысле, можно рассматривать как исторические источники, из которых можно многое узнать о жизни аристократии.
Так, например, в «Повести о Гэндзи» можно встретить описания процесса обучения детей аристократического сословия, и наук, которые они изучали: «Стоит ли говорить о том, какие успехи оказывал он в положенных науках, ежели даже на кото и на флейте играл так, что приходила в волнение вся Заоблачная обитель?» [3, с. 18].

А в «Записках у изголовья» неоднократно говорится об отношениях в среде аристократов: «Неужели эта безобразная кличка навсегда пристанет ко мне? Какая досада! – огорчилась я» [4, с. 93]. В главе повествуется о случае, произошедшем с самой Сэй-Сёнагон. В императорском дворце о ней пошли сплетни, а придворные придумали ей прозвище «Травяная хижина». Придворным дамам к имени добавляли названия дворцов или покоев, где они жили. Поэтому такое прозвище звучало ужасно для женщины знатного происхождения.
При прочтении  литературных источников эпохи Хэйан и сопоставлении их с другими видами источников  можно убедиться в том, что они действительно отражают повседневную жизнь аристократии того времени.
Литература:
1. Горегляд В.Н. Дневники и эссе в японской литературе X-XIII вв. / М.: Главная редакция восточной литературы издательства «Наука», 1975. 386 с.

2. Жуков А.Е. История Японии: в 2-х т. Т. 2 / М.: Институт востоковедения РАН, 1998. 659 с.

3. Мурасаки Сикибу. Повесть о Гэндзи: в 3 т. Т.1 / Пер. с яп., вступ. ст., приложение и коммент. Т.Л. Соколовой-Делюсиной. СПб.: Гиперион, 2010. 240 с. 

4. Сэй-Сёнагон. Записки у изголовья; Камо-но Тёмэй: Записки из кельи; Кэнко-хоси: Записки от скуки / Пер. со старояп. М.: Художественная литература, 1988. 479 с.
УДК 791.43.03

ГРНТИ 18.67.09
ЯПОНСКОЕ КИНО: СВОЁ И ЧУЖОЕ

А.В. Ильина 

НГЛУ им. Н.А. Добролюбова, 

г. Нижний Новгород

E-mail: ilinaalekssandra@yandex.ru
Аннотация. В данной статье рассматривается японский кинематограф и его развитие на протяжении последнего столетия. Долгое время в Японии кино считалось недостойным искусством, имело место пренебрежительное отношение к людям, которые снимали фильмы. Популярным кинематограф стал только в конце 30-х годов XX столетия.

В 50-е, 60-е годы XX века кинематограф Японии начинает активно развиваться. Этот период называют «золотым веком» японского кино. В 1950 году было произведено 215 фильмов, а в 1960 год их количество достигло 547. В это же время распространяются жанры политического, исторического кино, фантастика и боевики. Японский кинематограф становится знаменит во всем мире. 
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Abstract. This article discusses Japanese cinema and its development over the last century. For a long time cinema was considered an unworthy art in Japan. There was even a scornful attitude towards people who made films. Cinema became popular only in the late 30s of the 20th century.

In the 50s, 60s of the 20th century, Japanese cinema began to develop rapidly. This period is called the "golden age" of Japanese cinema. In 1950, 215 films were produced, and in 1960 their number reached 547. At the same time, the genres of political, historical cinema, science fiction and action films spread. Japanese cinema is becoming famous throughout the world.
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Кино является универсальным языком общения, который помогает людям разных культур и национальностей узнать больше друг о друге. Японское кино служит отличным примером того, как уникальные культурные традиции страны смешиваются с зарубежными кинотрадициями и образуют нечто новое. 

В Японии кинематограф зародился  через год после того, как братья Люмьер сняли свой первый фильм в 1885: сначала в Японию завезли кинескоп, и позже показали первый фильм [2, с. 134]. Уже в 1899 г. были созданы первые видовые и игровые фильмы, были записаны на плёнку спектакли театра кабуки. После этого в 1903 появился первый стационарный кинотеатр в Токио, а первая киностудия была построена в 1908 году. После открытия киностудии, в 1909 году появился первый журнал о кино – «Кацудосясинкай».

Японское игровое кино развивалось в двух направлениях: «гэндайгэки» – фильмы о современности (с центром производства в Токио) и «дзидайгэки» – фильмы, базирующиеся на материале истории и фольклора. Более того, на становление японского кинематографа сильно повлияли традиции театра: игра актеров носила театрализованный характер, женские роли исполняли мужчины, картины  снимались с одной точки. 

Уже в 1920 г. стало очевидно, что необходимы изменения и уход от театра. Тогда и появились значимые для японского киноискусства личности: Норимаса Каэрияма и Эйдзо Танака. Каэрияма основал национальную ассоциацию киноискусства и являлся сторонником пути «чистой кинодрамы» с максимально реалистичной манерой повествования. Танака, в свою очередь, реализовал все эти идеи в своих фильмах «Живой труп» (1918) и «Галантерейная лавка Кёя» (1922) [4,  с. 106].

Исследовательский киноинститут был создан в 1921 году, а двумя годами позднее, в 1923 году, японский центр кинематографии переместился в Киото, где активно стали снимать фильмы динамичных жанров «дзидайгэки» и «кэнгэки», которые являлись своего рода японской версией популярных в те годы американских вестернов. В японском кино появилась реалистичность, и режиссеры обратили внимание на жизнь средних слоев общества. 

Вместе с развитием милитаризма в Японии появилось и новое направление в кинопроизводстве – жанр «сёмингэки». Со свойственной японскому духу сентиментальностью этот жанр акцентировал внимание на простом народе. Японские режиссеры поднимали в своих фильмах темы  отношений родителей и детей, проблемы семьи. Однако из-за прихода к власти милитаристов японское кино подверглось цензуре. Чтобы избежать политической пропаганды, закрепленной в законе о кино 1939 года, режиссеры снимали исторические фильмы. После окончания  войны стало важно рассказать и показать, что такое война и к чему она может привести. Кино стало самым удобным способом это сделать.

С 1958 года активное развитие получил жанр мультипликации, который появился еще в 20-х годах, но обрёл популярность благодаря компании «Тоэй», выпускающей фильмы в стиле студии Диснея.  

В настоящее время большое  количество японских фильмов выпускается для ТВ. Тем не менее аутентичность, особое восприятие природы, места человека в ней и внимание к внутреннему миру человека делают японское кино важной составляющей мирового кинематографа [3,  с. 50]. Киноленты Акиры Куросавы и Такеши Китано по праву считаются одними из лучших мировых картин [1, c. 270]. Японские режиссеры ежегодно появляются  на международных фестивалях и ломают привычные для Запада способы  киноповествования. 

При этом богатая на интересные события японская история, рассказы о самураях и гейшах, а также японский фольклор побуждают западных режиссеров снимать так называемое японское кино. Широкую известность получил фильм «47 ронинов», который основан  на древней японской легенде о самураях и «Мемуары гейши» о жизни гейш. 

Сейчас японский кинематограф наиболее известен полнометражными анимационными фильмами или же новыми аниме-сериалами, которые почти каждый месяц появляются на популярных стриминг-сервисах. Что касается фильмов как таковых, то они в большинстве случаев снимаются для телевидения и ориентированы на массового потребителя, что несколько замедляет развитие независимого кинематографа и не дает молодому поколению реализовывать свой творческий потенциал.  

Несмотря на это, интерес к шедеврам японского кинематографа не угасает и по сей день. Во многих городах России и других стран проводятся недели японского кино, устраиваются ретроспективы лучших кинематографистов, а  режиссёры продолжают работать над новыми картинами.
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В наше время различия между западной и восточной цивилизациями становятся всё ощутимее, всё чаще происходят конфликты на культурной, межнациональной и религиозной почве, всё чаще звучат слова о том, что у европейцев и азиатов нет и быть не может ничего общего. Учёные разных стран пытались и пытаются опровергнуть это, найти точки соприкосновения этих цивилизаций. Тема данной статьи актуальна тем, что в ней рассматриваются связь, казалось бы, совершенно не связанные явления: психоанализа и дзен-буддизма. И эта связь тянется тонкой ниточкой и по сей день, доказывая, что у Запада и Востока есть точки соприкосновения.

Дзен-буддизм – это одна из школ восточного азиатского буддизма. Судзуки Дайсэцу уточняет, что дзен – не религиозное учение, к которому привыкли христиане, а это скорее путь и дух человека, воплощающийся в человеческой душе [1]. Психоанализ – это психологическая теория, разработанная австрийским врачом-психиатром З. Фрейдом в конце XIX- начале XX веков. З. Фрейд в ходе своей работы выделяет три сущности состояния человека: «Я», «Сверх-Я», «Оно» [2]. 

Юнг интерпретирует некую сущность под названием «сатори» как нечто необычное, мистическое, совершенно отличное от того, что знает европейская цивилизация и христианское учение [4]. Поэтому понять сатори христианину крайне трудно. Христианские чудеса, по мнению Юнга, можно понять, так как христианские божества антропоморфны, их можно представить. В дзене такое невозможно. 

Сатори, по мнению Юнга, приходит неожиданно, внезапно. Дзен-буддисты никогда не пытаются достичь этого состояния специально, с помощью медитаций. Сатори не совсем нирвана: человек при его достижении  постигает блаженство истины и своей духовной природы. То есть автор подводит к мысли о том, что сатори – это совершенно уникальное явление среди религиозных учений. Но в то же время он пытается найти связь между этим тезисом с более знакомыми европейцу понятиями и сопоставить сатори с сущностями «Я» и «Эго». З. Фрейд считал эти две сущности синонимичными, однако Юнг разделяет их. «Я», по Юнгу, гораздо шире. Это и есть истинная природа «сатори». Оно намного превосходит «Эго», которое является человеческим сознанием. То есть, пытаясь постигнуть сатори, человек неизменно выходит на новый уровень: его «Эго» пытается влиться в «Я» – высшую субстанцию. «Эго» никогда не станет тождественным «Я», так как «Я» это космический дух, он охватывает всё, в том числе и «Эго».  Сам процесс сатори, его достижение – это прорыв через «Эго», то есть человеческое, к «Я», космическому. Именно здесь человек отбрасывает свою оболочку, сливается с божественной сущностью, Буддой. 

Юнг выводит такую закономерность: парадокс дзена – это и есть сатори. Парадокс проявляется в так называемых коанах – своеобразных анекдотах, над которыми предлагается подумать. Основу коанов составляет совершенно логическое, но в то же время иррациональное, которое требует отключения логики. По мнению Юнга, ответ на подобные коаны даёт сама природа и наше бессознательное. Чтобы постичь сатори, необходимо окунуться в себя, в свою природу, раскрыть её. Сознание несовершенно, оно ограничено жёсткими рамками реальности и в какой-то мере само является самым жёстким ограничением. Вся сущность лежит за его пределами, в бессознательном. Поэтому, чтобы постичь сатори, необходимо переходить эту грань пытаться наполнить сознательное бессознательным, вытесняя сущность, энергию сознательного путём размышления над коанами – «пустотами», как называет их Юнг. А «пустоты» они от того, что выходят за рамки возможностей сознательного. По мнению Юнга, психотерапия в Европе – это, возможно, и есть тот осколок дзена и сатори в европейском варианте.

«Я» для Фромма – это наше сознание, сущность. В отличие от Юнга, который считал «Я» нечто непостижимым и космическим, учёный сжимает эту сущность до границ нашего внутреннего мира [3]. «Я», по мнению Фромма, многогранно, сложно. Оно непознаваемо с научной точки зрения, так как наука описывает предметы и объекты с так называемой внешней стороны, а «Я» познаётся изнутри, самим человеком и не выходит за рамки его внутреннего мира. Поэтому «Я» всегда субъективно и индивидуально. «Я» и статично, и подвижно в одно и то же время. То есть, как доказывает Фромм, «Я» двулико, и объяснить это явление может уже не наука, а именно дзен, как учение само по себе предполагающее двуликость.

«Я» в дзене – это основа всего, без которого человек как личность существовать не может, оно должно быть едино и многогранно в одно и то же время. Это даёт возможность постичь уже известное сатори – один из столпов дзен-буддизма.
Что такое «Оно» в дзене? «Оно» – движущая сила, дающая энергию «Я». Это неисчерпаемый источник, в котором кроется смысл человеческой жизни. С помощью бессознательного человек способен достичь многогранности «Я», а также его глубины. 

Главное, что объединяет дзен и психоанализ – это сильная трансформация человеческого сознания. Оно меняется и в процессе психотерапии, и на пути к достижению сатори. Оба движения направлены в первую очередь на освобождение человеческого «Я» от давления со стороны разума и достижение гармонии между «Я» и «Оно».  Кроме того, в обоих течениях очень остро стоит проблема «Я». В дзене это проблема духовной сущности человека, которая никак не может освободиться от тесных рамок интеллекта, диктата разума и оторванности её от природы – «бессознательного». В психоанализе это проблема зажатого, скованного «Я», находящегося под давлением «Оно» и «Сверх-Я». 

Таким образом, следуя размышлениям Фромма и Юнга, мы можем сделать вывод, что психоанализ и дзен-буддизм действительно связаны, хоть и не очевидно, и у них очень много общего, несмотря на то, что психоанализ – порождение западной цивилизации, а дзен – восточной.

Литература

1. Судзуки Д. Основы дзен-буддизма. [Электронный ресурс]. Режим доступа: https://www.e-reading.club/book.php?book=55217.
2. Фрейд З. Я и Оно. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://knigger.org/freud/das-ich-und-das-es/. 
3. Фромм Э. По ту сторону порабощающих нас иллюзий. Дзен-буддизм и психоанализ. [Электронный ресурс]. Режим доступа: https://fil.wikireading.ru/47383.
4. Юнг К. Предисловие д-ра К. Юнга // Основы дзен-буддизма / Сост.: Судзуки Д. [Электронный ресурс]. Режим доступа: https://www.e-reading.club/chapter.php/55217/3/Sudzuki_-_Osnovy_dzen-buddizma.html.
УДК 342.2

ГРНТИ 10.15.93

СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ ГОСУДАРСТВЕННОГО СТРОЯ СОВРЕМЕННОЙ ЯПОНИИ И СОВРЕМЕННОГО КИТАЯ

Д.Д. Морина 
НГЛУ им. Н.А. Добролюбова

г.Нижний Новгород

E-mail: morinadarja@icloud.com
Аннотация. В статье рассматривается государственное устройство современной Японии и современного Китая. В результате автор приходит к выводу о наличии схожих и различных черт в государственных структурах этих двух стран.

Ключевые слова: государство, конституция, судебная система, ветви власти, местное самоуправление.

THE COMPARATIVE ANALYSIS OF THE STATE SYSTEM OF MODERN JAPAN AND MODERN CHINA

D.D. Morina 

Nizhny Novgorod Linguistics University
E-mail: morinadarja@icloud.com
Abstract:  The article deals with the state system of modern Japan and China. In the end the author comes to the conclusion that there are both similarities and   differences between the state structure of these two countries.

Key words: state, constitution, judicial system, branches of power, local autonomy.

Государство является формой политической организации общества. Главное его предназначение состоит в охране существующего общественного строя и порядка посредством воздействия на деятельность и поведение людей авторитетом власти, принуждением и иными способами. Цель государственного управления – создание оптимальных условий для достижения такого уровня социально-экономического состояния общества, при котором максимально проявлялись бы определенные перспективы его развития. 
Так, государство Япония – унитарное демократическое национальное государство, парламентская конституционная монархия. Носителем государственного суверенитета является японский народ. Власть, как и в Китае, делится на три ветви – законодательную, исполнительную и судебную. В то же время Китай (Компартия Китая) является социалистическим государством с провозглашенным главенством рабочих, которых представляет коммунистическая партия в союзе с крестьянами [2]. 
Согласно конституции, единственным законодательным органом в Японии является парламент. К ветви исполнительной власти в соответствии с концепцией разделения властей могут быть отнесены император (глава государства) и правительство (кабинет министров), но на деле властью обладает только правительство. Конституция устанавливает, что исполнительную власть осуществляет Кабинет министров [3].  В Японии действует салическая система престолонаследия императорского трона: трон передается старшему сыну, женщины наследовать престол не могут.
В то время как в Японии высшим государственным и законодательным органом власти является двухпалатный парламент, в Китае высшим государственным органом считается Всекитайское собрание народных представителей (ВСНП), которое выполняет законодательную функцию государства, а именно – выносит решения по наиболее важным вопросам политической жизни страны. Согласно Конституции Китайской Народной Республики Государственный совет Китая является исполнительным органом государственной власти, высшим государственным управленческим органом. 
Если проанализировать судебную систему двух государств, то в Китае высшим государственным судебным органом является Верховный народный суд, а в Японии Верховный суд. В состав государственного судебного органа – народного суда КНР входят Верховный народный суд, местные народные суды и специальные народные суды, такие как военные суды. Верховный народный суд ответственен перед ВСНП и его Постоянным Комитетом, осуществляет контроль за работой местных народных судов всех ступеней и специальных народных судов, в том числе военных судов. Судебная система Японии включает: Верховный суд (1), высшие суды (8), суды по семейным делам (50), местные суды (50), суммарные суды (суды упрощенного производства) (438).  Верховный суд Японии состоит из главного судьи, назначаемого императором по представлению кабинета, и 14 судей, назначаемых кабинетом. В Верховном суде имеются три отделения (по пять судей).
Основной закон Японии – Конституция 1947 года, которая предусматривает верховенство права, коллегиальность управления, незыблемость и неприкосновенность прав человека, соблюдение принципов пацифизма. Конституция Японии – небольшая по объему: она состоит из 11 глав и 103 кратких статей. 
Что касается КНР, то действующая конституция Китая 1982 года построена на 4 базовых принципах, предопределяющих ее социалистический характер: выбор социалистического пути общественного развития, диктатура пролетариата, руководящая роль КПК, идеи марксизма-ленинизма, Мао Цзэдуна [4]. Кроме преамбулы, Конституция КНР содержит 138 статей, сгруппированных в четыре главы.

Местное самоуправление в Японии осуществляется на уровне административных единиц – префектур, городов, посёлков и сёл. Община каждого из этих уровней выбирает себе власть, занимающуюся делами местного водоснабжения, пожарной службой, библиотеками, утилизацией мусора, заботой о пожилых гражданах, содействием промышленности и т. д. Деятельность органов местного самоуправления координирует специальное Министерство по делам местного самоуправления [5]. В сравнении с Японией в Китае органы местного управления – народные правительства, которые формируются собраниями народных представителей (СНП) во всех единицах административного деления КНР, которыми являются провинции, автономные районы (области), города центрального подчинения, автономные округа, уезды, автономные уезды, города, городские районы, волости, национальные волости и поселки.
Таким образом, Китай и Япония, территориально располагаясь близко друг к другу и являясь азиатскими государствами, представляют собой совершенно различные типы государственного устройства, обусловленные предшествующими историческими и культурными особенностями развития данных стран, но имеющие и общие черты.
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В процессе своего исторического развития Япония, как и любое другое государство,  прошла ряд уникальных эволюционных этапов, на каждом из которых формировались особенности современной ментальности и социально-политической идентичности. 

Япония придерживалась достаточно консервативной линии преобразований, так как на протяжении веков Страна восходящего солнца обращала особое внимание на принцип исторической преемственности. Япония развивалась, основываясь на сохранении традиций, а не на их отрицании. Самым ярким показателем преемственности традиций является сохранение и в наши дни статуса императора как символа единой нации, сформировавшегося еще в VIII веке. Однако в XXI веке Япония представляет собой демократическое общество с господством плюрализма и многообразием юридически разрешенных идеологических и политических ценностей, что говорит об укоренении принципов западной демократии в государстве. В связи с этим возникает вопрос о соотношении традиционных и заимствованных ценностей в социально-политической структуре Японии. 

С одной стороны, Япония – это традиционное общество, демонстрирующее высокий уровень сплоченности, основанный на сохранении национальных коллективистских традиций и отношений [4, с. 87]. Современное государство Япония является одним из самых многосторонних во всем мире, где инновационные прорывы гармонично сосуществуют с чувством уважения к традициям и обычаям предыдущих поколений. Не нужно долго искать примеры данного феномена, практически каждый район любого японского города сможет за считанные минуты переместит нас из прошлого в будущее. Дань уважения к истории и предкам выражается в сохранении бесчисленного множества синтоистских и буддийских храмов даже в самом густо  застроенном, современном районе Токио.

Существует три отличительных принципа взаимодействия всех компонентов японского общества, гармонично сочетающихся с демократическими идеями, и одновременно отражающих особенности японского традиционализма. Во-первых, японский менталитет подразумевает максимальное участие членов группы в принятии любых решений. Во-вторых, идеальное решение – это заключение, к которому удалось прийти в результате консенсуса всех членов. И главное в процессе переговоров – согласие [2, с. 317]. То есть вовлечение большой массы населения в решение общественно-политических дел (демократическая основа) сочетается с традиционными японскими принципами коллективизма и гармонии. Национальные интересы определяются интересами общества, а общество на основе достоверной информации участвует различными путями в политическом процессе и знает, куда оно движется [3, с. 58]. Данная концепция демонстрирует, что японский народ ставит общественные интересы выше частных или групповых интересов. Таким образом, основными общественно-политическими ценностями  японского общества являются коллективизм,  преемственность, традиции и континуитет, связанные исконно японским принципом гармонии «ва».

С другой стороны, общественно-политическая система является динамически развивающимся механизмом, и рассматривать ее под одним углом не целесообразно. Японский политолог Иногути Такаси провел комплексное исследование современной политической культуры Японии в контексте исторического процесса, основываясь на результатах социологических опросов, что позволяет отчётливо продемонстрировать настоящее положение дел в обществе. На современном этапе развития с укоренением гражданских свобод, равноправием в обществе и открытым доступом к любой информации наблюдается формирование индивидуалистических установок личности взамен корпоративно-общественным. Япония в процессе внедрения западных знаний и технологий постоянно изменяется вместе со временем. 

Рассматривая поколения, получившие образование до и после Второй мировой войны, можно отметить  постепенное отступление от  традиционных основ группизма. Если поколение 1945–1955 годов является приверженцем идей пацифизма и коллективизма, то к концу XX века влияние послевоенных ценностей в обществе ослабевает: «Первый лозунг политики премьер-министра Абэ Синдзо был сформулирован как «отход от послевоенного режима», а это означает, что была поставлена цель преодоления чрезмерного пацифизма и антиавторитаризма в современном японском обществе» [1, с. 80]. Продолжая генетическую линию исследований, Иногути Такаси отмечает, что у послевоенных поколений принцип конкуренции проявлялся, начиная со школьного возраста – «неформальное соперничество на экзаменах, спортивных площадках». А любая конкуренция внутри коллектива обязательно сочетается с развитием именно личностных интересов, что ведет к  формированию индивидуалистической наклонности.
Таким образом, мы не можем утверждать, что основными показателями японского менталитета остаются патерналистские, корпоративные ценности в условиях глобализации и устоявшегося демократического уклада жизни, подразумевающего движение к развитию личности. Обстановка общественно-политических дел показывает возросшую роль индивида в политике. Сложно вспомнить более сильную личность, чем действующий премьер-министр Абэ Синдзо, принимающий активное участие в государственных делах. Опираясь на объективные данные современного японского политолога, мы наблюдаем рост индивидуалистических настроений в обществе, вызванных как реалиями политического режима, так и процессом глобализации общества. Однако не будет ошибкой признать, что и по сей день роль традиций в социально-политической жизни японцев остается высокой. Она проявляется в дисциплинированности, приоритете согласованных решений, а также сохранении патерналистских иерархических пережитков, которые можно заметить в любой японской компании. Нравственные же ценности (чувство чести, долга, уважение к исторической преемственности) остаются краеугольным камнем японского менталитета.
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Аннотация. Несмотря на изоляцию Японии, живопись в XVII веке продолжала развиваться. Возрождались не только традиционные живописные сюжеты ямато-э, но и появлялись довольно инновационные воплощения голландской живописи ранга на японский манер. В эпоху Мэйдзи в искусстве наблюдались диаметрально противоположные явления ввиду социальных и политических изменений в стране.
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Abstract. Despite the isolation of Japan, painting continued developing in the 17th century. Not only the traditional scenes of the Yamato-e were revived, but also rather innovative incarnations of Dutch-style painting in the Japanese style appeared. In the Meiji periond, diametrically opposed phenomena in art were observed due to social and political changes in the country.
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Самый яркий контраст европейскому восприятию мы находим в искусстве Дальнего Востока, в китайской и японской живописи. Не стоит говорить о своеобразных внешних признаках, так радикально отличающих китайскую и японскую живопись от европейской.

К концу 1630-х годов Япония официальным указом прекратила все контакты с внешним миром за исключением порта Нагасаки, в котором продолжалась активная экономическая деятельность с китайскими и голландскими торговцами. Именно через этот канал японские художники открыли перспективу, изучая голландские анатомические и научные учебники, так называемые рангаку (蘭学). 

К тому времени продолжала своё существование школа Кано (狩野派), берущая начало еще в XV веке. Основателем школы был Кано Масанобу (狩野正信 1434-1530). Мастера Кано известны также своими монохромными росписями по шёлку. Для их работ характерны комбинации из реальных предметов и существ на первом плане картины и абстрактных, отвлечённых элементов заднего плана [1, с. 113]. 
 Школа Римпа (琳派) сыграла ключевую роль в возрождении  такой японской традиции в живописи, как ямато-э (大和絵). Работы были выполнены на позолоченном фоне и украшены яркими цветами. Основной темой чаще всего являлась природа,  иногда использовались литературные сюжеты. Двумя наиболее важными представителями этого возрождения были Хонъами Коэцу (本阿弥光悦 1558-1637) и Таварая Сотацу (俵屋宗達 1600-1640 гг.).  Второй считается профессиональным художником, который вдохнул в классические изображения ямато-э новую стилизацию, драму и сделал акцент на декорации [5]. 

Можно выделить еще одну школу, которая появилась значительно позднее и просуществовала с 1773 по 1780 год. Это школа Акита (秋田蘭画), которая известна как школа голландской живописи. Её представители создавали произведения европейской тематики. Большинство художников этой школы изображали традиционные для Японии композиции, но с использованием западных техник и масляных красок [2, с. 249].

Также нельзя не отметить стиль укиё-э («образы переходящего мира»), который уходит корнями в древние традиции японской жанровой живописи и обращается к развивающемуся в Эдо среднему классу. На гравюрах изображались актеры театра Кабуки, чайные дома, жизнь веселых кварталов. Такие изображения получили большую популярность благодаря своей дешевизне, большой тиражности, а, следовательно, и доступности [3]. 

Ликвидация сёгуната в 1868 году повлекла за собой масштабные изменения не только в сферах политики, экономики и образования, но и в религии и культуре. Данные изменения не могли не отразиться на искусстве эпохи Мэйдзи. Нельзя не отметить тот факт, что Реставрация Мэйдзи стала  фактически переломным моментом истории Японии, отделившим феодальную Японию от современной. 

Так, на фоне активных, противоположных по своей сущности процессов – открытие и модернизация страны против возвращения к культурным истокам – произошло очевидное разделение искусства на конкурирующие европейский и традиционный стили: ёга (洋画 «западный стиль живописи») и Нихонга (日本画 «японская живопись»).

Говоря о живописи Нихонга, часто подчеркивается роль Токийской школы изящных искусств, которую открыли Окакура Тэнсин (岡倉天心, который также известен под именем Окакура Какудзо) и Эрнест Фенокллоса в 1889 году. Действительно, Школа была первой организацией, которая официально разделила стили Нихонга и Ёга, а также разработала некоторые принципы для стиля Нихонга.

Стоит отметить некоторые из отличительных особенностей стиля Нихонга:

1. Использование натуральных цветов, которые, как правило, получали из природных материалов.

2. Мастерское использование золота и серебра в произведениях.

3. Применение шелка и бумаги.

4. Наличие пустого пространства.

5. Характерные мазки кистью.

6. Традиционная тематика.

Конечно, разнообразие внутри стиля Нихонга неисчислимо, и, как и считал Окакура Тэнсин, трудно создать четкие критерии того, что именно представляет собой этот стиль японской живописи. Тем не менее, существует определенная концепция, объединяющая перечисленные признаки воедино [4].

Стремясь конкурировать с Западом, правительство Мэйдзи следовало также западной модели создания художественных академий и техникумов, основав первую официальную художественную школу в 1876 году с открытием Технической школы изящных искусств. Далее это движение активно развивалось: проводилось обучение художников за границей, организовались фестивали и выставки. Кроме того, основные стили современных художников того времени также перенимались и использовались японцами [6]. 

Таким образом, можно сделать вывод о том, что основные тенденции живописи тех лет были обусловлены внутренней и внешней политикой Японии. Их характер можно назвать диаметрально противоположным: в то время как одна часть художников ратует за традиционный стиль, другая ориентируется на западные художественные традиции. Тем не менее, подобное противостояние подходов и рождает разнообразие и специфичность живописи Японии периодов Эдо и Мэйдзи. 
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Начиная с послевоенного периода, проблема исторического прошлого Японии в отношениях со странами Восточной Азии имела заметное место в международных отношениях этого региона. Положение дел обострялось желанием Японии занимать лидирующие позиции в роли мировой политике. Основанием для этого послужило то, что Япония не несла всей ответственности за действия, совершенные во время войны.

Японская армия не только оккупировала важнейшие стратегические точки стран Восточной Азии, но и применяла как бактериологическое оружие, так и насильственные действия к мирному населению, проживающему на оккупированной территории. 

Согласно китайским источникам, в Нанкине погибло более 300 тыс. мирных жителей, среди них были не только пожилые люди, но и дети. Также японская императорская армия предпринимала действия насильственного характера к так называемым «комфортным женщинам». Это стало причиной многих дипломатических конфликтов со странами Восточной Азии, и даже Нидерландами, так как среди «женщин комфорта» были не только кореянки и филиппинки, но голландки и даже женщины из Австралии. Усложнялось все тем, что лица, приговоренные к тюремному заключению после войны, были амнистированы к концу 1950-х гг. Сами же японцы считали неприглядную часть истории своей страны политической пропагандой. Некоторые даже были уверены, что японская армия освобождала страны Азии от белых колонизаторов.  Такая формулировка отразится в будущем при создании «патриотического» учебника истории, и те самые учебные пособия, по мнению профессора Токийского университета Фудзиоки Нобукацу (лидер «Общества создания нового учебника истории»), стали инструментом в международной политике. Так, в 2002 году выходит «Новый учебник истории», который подвергся жесткой критике со стороны Китая и Южной Кореи, а также ряда других стран Азии. В 2005 году учебник был одобрен министерством образования и выпущен после 130 исправлений, однако получил лишь 0,4 % доли рынка.
Желание японской нации приукрасить свое неприглядное историческое прошлое и нежелание признать собственные ошибки председатель фонда «Asian Foundation» Говард Эндрю называет «коллективной амнезией», которая затем перерастет в комплекс виктимности. Такое поведение связано с тем, что в 1977 году Япония решает восстановить свои экономические позиции в Восточной Азии. Японцы считали, что сами понесли огромные потери и страдали не меньше оккупированных ими территорий. Отсюда возникает следующая проблема в отношениях между странами Азии – проблема официальных извинений. За все время после окончания войны руководство Японии более десяти раз приносило свои извинения. Хотя Япония и откладывала этот вопрос на протяжении всего послевоенного периода, в 1972 году премьер-министр К. Танака был вынужден выразить слова сожаления, однако форма, в которой он их преподнес, почти сорвала переговоры между Японией и Китаем. В тоже время Япония понимала всю необходимость таких формальностей, так как планировала быть представителем Азии на различных международных форумах и встречах, поэтому в 1995 году японский премьер-министр Т. Мурояма выразил чувство глубокого раскаяния за ошибки, совершенные в прошлом. Это и стало фундаментом для развития отношений со странами – соседями, однако вскрытые проблемы исторического прошлого все еще затрудняют налаживание отношений между странами. 

В настоящее время Япония, КНР, КНДР и Южная Корея пытаются урегулировать свои отношения, однако такие вопросы, как спор вокруг островов Дяоюйдао (Сенкаку), до сих пор открытый вопрос о дополнительных извинениях в адрес «женщин комфорта», остаются нерешенными, но несмотря на это 8 мая 2018 года президент Южной Кореи Мун Чжэ Ин призвал Японию наладить отношения с КНДР, так как Япония может сыграть очень важную роль в деле мира и процветания на Корейском полуострове. Это касается самых разных сторон – от взаимодействия Республики Кореи с США и Японией для достижения полной денуклеаризации до, например, нормализации японо-северокорейских отношений для предоставления гарантий северокорейскому режиму.

Таким образом, несмотря на оставшиеся проблемы между этими государствами, можно наблюдать желание стран Восточной Азии наладить отношения друг с другом.
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Abstract. In this article, the main types of religion on the territory of the Japanese archipelago, in particular, Christianity and its role in the life of Japanese people is discussed. The history of the penetration of Christianity and the reasons for the small number of adherents of this religion are considered and analyzed. Also presents data from a sociological survey are presented.
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Религиозная культура японцев сильно отличается от других народов мира. Традиционная религия в Японии – синтоизм. С континента в Японию пришли буддизм, конфуцианство, даосизм и впоследствии христианство.

Национальная религия синто начала свое формирование с 4 – 3 тыс. до н. э. из древних верований в духов, магию и тотемы. В ней не существует определенных канонических священных текстов, нет формальных молитв и обязательных ритуалов. В основе лежит поклонение многочисленным божествам ками и духам предков, а также одухотворение неживой природы.
Одновременно с окончательным установлением синтоизма в VII веке в Японии начинает свое распространение новое учение о четырех благородных истинах – буддизм. И с этого момента происходит процесс взаимовлияния и взаимопроникновения этих религий. Прежде всего такой феномен связан со способностью буддизма сосуществовать с местными верованиями, и инкорпорировать местных божеств в пантеон индийского буддизма, находить в различных учениях частичное проявление мудрости Будды [2, с. 60]. Поэтому во многих храмах происходит одновременное поклонение ками и буддам. И уже в Средневековье складывается некоторое разделение ритуальных обязанностей между буддийскими монахами и синтоистскими жрецами, сохраняющееся в общих чертах и по настоящее время. Так, например, рождение ребенка сопровождается отправлением синтоистских обрядов, тогда как похоронами занимаются буддийские монахи.
В отличие от синтоизма в буддизме существует множество школ с разными учениями. Изначально в японском буддизме было всего шесть школ: Санрон-сю, Хоссо-сю, Куся-сю, Дзёдзицу-сю, Риссю-сю, Кэгон-сю. Но с развитием этого философского движения количество их постоянно увеличивалось, тем не менее наиболее популярным было учение дзен. С самого начала своего распространения дзэн в Японии оказался довольно «загрязненным» течением [3, с. 202].  Однако именно оно оказало особое влияние на культуру, литературу, живопись Японии, также принесло с собой чайную церемонию и искусство икебана.
Буддизм и синтоизм продолжают сосуществовать до середины XIX века, когда в 1868 году синто становится государственной религией, а буддизм подвергается запрету. Но уже в 1889 году после издания правительством закона о свободе вероисповедания буддизм вновь возвращается в Японию и по сей день остается одной из основных религий Страны восходящего солнца.

Одной из самых малочисленных религий Японии является христианство, получившее распространение в Японии в середине XVI века вместе с католическими миссионерами во главе с Франциском Ксаверием [1, p. 103]. Изначально христианские миссионеры получали поддержку японской знати, в частности со стороны сегуна Оды Нобунаги, однако после его смерти и прихода к власти клана Токугава начинается безжалостная борьба с христианами. Так, с 1616 по 1629 г.г. в Японии было казнено порядка 750 христиан [4, с. 15]. В 1637 году в городе Симабара самураи поднимают мятеж, который вскоре был жестко подавлен. И правительство запрещает исповедование христианства на территории Японского архипелага и закрывает страну для иностранцев – в первую очередь для миссионеров. Однако остаются тайные христианские общины, основная масса которых скрывалась в северо-западных районах острова Кюсю на протяжении двух веков.

Согласно данным последнего социологического опроса, на 2010 год 100 с лишним миллионов японцев причисляли себя к синтоистам, 85 миллионов – к буддистам и лишь 1,9 миллиона человек заявили о приверженности христианству. 

Сейчас на территории Японии находится всего лишь около 800 католических и 200 православных храмов и молельных домов. В стране также действуют 16 католических епархий, 3 из которых являются архиепархиями, и три епархии православной церкви.

Тем не менее многие японцы, живущие на Западе, принимают христианство, а внутри самой страны все большую популярность набирает сейчас такой атрибут христианства, как венчание, правда многих из участвующих в христианских обрядах привлекает не столько религиозная, сколько эстетическая сторона богослужения.

В наши дни наиболее часто на территории Японского архипелага исповедуются две религии: синтоизм и буддизм. Что касается христианства, то на его долю выпадает только 1% всего населения Японии. Однако большая часть японцев являются приверженцами атеизма и не относят себя ни к одной религии.
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Аннотация. Культура Страны восходящего солнца на протяжении долгого времени привлекает внимание и вызывает любопытство благодаря особому отражению и восприятию реальности. Японский кинематограф – один из самых заметных видов искусства, интерес к которому повышается из года в год. Совершенно иная система ценностных ориентиров и мировоззренческих установок привносит уникальность и самобытность в кино, что позволяет японским фильмам оставаться интересными и высоко ценимыми мировой общественностью. Статья посвящена анализу японской эстетики в современном киноискусстве и выявлению связи между философскими и мифологическими взглядами японцев и особенностями японского кинематографа.
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Прежде чем рассматривать кино как синтез традиционных мифологических и философских взглядов, необходимо выявить компоненты, которые и составляют основу эстетики в японском искусстве. Как известно, на духовную жизнь Японии наибольшее влияние оказывали такие религии, как синтоизм и буддизм, что в свою очередь нашло отражение в искусстве. Благодаря мирному сосуществованию двух религий принципы обоих религиозных учений сформировали особое восприятие прекрасного. Хотя кино и является относительно молодым видом искусства, как наследник театра, оно ощущает на себе влияние двух религий. 

 На примере фильма режиссера Такэси Китано «Куклы» 2002 года рассмотрим конкретные примеры данного воздействия. Фильм является отличным наглядным примером особенностей японской эстетики, так как в нем  большое внимание уделяется символизму и красоте кадра.

Первые кадры фильма – это не что иное, как сцена из спектакля бунраку – японского кукольного театра, повествующего о несчастной любви. С одной стороны, это прямая отсылка к названию и основной теме фильма. С другой стороны, репликация уже ушедших или всем известных произведений искусства, не что иное, как концепция постоянного возвращения к истокам, что в японской эстетической традиции получило название «каёи», то есть  «перетекание». В концепции ученого-эстетика Идзири Масуро под  «каёи» подразумевается многоуровневость произведения искусства, его непосредственная связь с религиозной мыслью. Кроме того, «каёи» означает еще и связь между эпохами (на примерах выдающихся произведений древности), что, в свою очередь, отражают связь с вечностью. Постоянные отсылки к давно ушедшим мастерам, так характерные для всего японского искусства, своего рода  напоминание о  духах синтоизма, что и после смерти обитают с нами в одном мире. Как пишет Е.Л. Скворцова, «использование «каёи» создавало атмосферу пространственного, временного, эмоционального диалога разных авторов разных эпох» [1,  с.  137].

Еще одна черта, бросающаяся в глаза при просмотре фильма «Куклы»  –это принцип «пустоты». Еще театральное искусство средневековой Японии руководствовалось принципом «театральное пространство – это пространство, где ничего нет» [2, с. 44]. В кино это было немного видоизменено, но суть осталась прежней. Отсутствие или минимальное количество спецэффектов, природа как главные декорации  и молчание актеров почти на протяжении всего фильма позволяют лаконично и четко передать задумку режиссера. В этой особенности заметно влияние буддийского стремления к нарочитой простоте и аскезе.

Если говорить именно о буддийском влиянии, то нельзя не упомянуть об особом месте понятия страдания в буддийской философии, что также нашло отражение в фильме. По мнению крупнейшего философа Японии первой половины ХХ в. Ониси Ёсинори (1888–1959), «главным средством гармонизации душевной жизни стала эстетизация настроения печали, преодоление его в творчестве и обыгрывание в реальной жизни» [3, с. 73]. Страдания главных героев фильма непременно происходят на фоне завораживающих пейзажей, что, с одной стороны, усиливает переживания героев, с другой стороны, возносит их печали над повседневностью. Вообще природа в японской культуре играет значимую роль. И в этом, конечно, видно влияние синтоизма. Согласно традиционному верованию японцев, весь мир населен духами и обитать они могут абсолютно в любом предмете. Поэтому природа – это своего рода еще один участник повествования, играющий важную роль в описании чувств и эмоций героев. 

Также проявление символизма в «Куклах» видится и в образе раздавленной бабочки, которую мы можем наблюдать в первой сюжетной линии. Дело в том, что бабочка – это довольно узнаваемый символ японской поэзии, который  означает души влюбленных, как правило, несчастных [4]. 

В целом, как можно судить из представленного выше анализа фильма «Куклы», мифологические и философские взгляды оставили значимый отпечаток на киноискусстве Японии, что породило особую эстетику, которой восхищаются и наслаждаются во всем мире.
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Аннотация. В статье рассматривается место бюрократии в системе взаимодействия политических органов страны и монополистической буржуазии. Речь идет в первую очередь об «экономической» бюрократии. Выявлено, что реальная роль и место высшей бюрократии в политическом механизме Японии значительно обширнее, чем это определено формальными юридическими постановлениями. Она является сплоченной социальной группой, имеющей специальные знания, которая в силу специфики деятельности государственно-административного аппарата обладает значительной самостоятельностью в социально политической структуре Японии.

Ключевые слова: «амакудари», финансово-монополистические круги, бюрократия, государственно-административный аппарат. 

THE PHENOMENON OF JAPANESE BUREAUTURE AND ITS IMPACT ON THE POLITICAL SYSTEM OF JAPAN

IN THE SECOND HALF OF THE XX CENTURY
A.L. Sofronova 

Nizhny Novgorod Linguistics University
E-mail: alla-sofronova@mail.ru
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В условиях вступления Японии в новый этап развития государственно-монополистического капитализма после Второй мировой войны государство расширило свою деятельность, которая связана с регулированием экономикой.

Важным звеном в системе взаимодействия политических органов страны и монополистической буржуазии становится бюрократия. Речь идет в первую очередь об «экономической» бюрократии: о высокопоставленных чиновниках таких министерств, как министерства финансов; внешней торговли и промышленности; сельского и лесного хозяйства и рыболовства; строительства; связи; а также Управления экономического планирования при канцелярии премьер-министра [1, с. 27].  
Прерогативы перечисленных ведомств хотя и формально регламентированы наиболее характерным методом деятельности министерств фактически является специфическая система «административного руководства» («гёсэй сидо»).
«Административное руководство» применяется в первую очередь в области управления экономикой со стороны государства. Его отличительной особенностью является то, что подобная деятельность основывается на различных актах государственных ведомств. 

Наиболее распространенными формами «административного руководства» считаются «рекомендации» («канкоку»), «требования» («ёсэй»), «советы» («дзёгон») и «посредничество» («тюкай»).
Чалмерс Джонсон, американский специалист, отмечает следующие характерные особенности системы «административного руководства»: 

1. Наиболее распространенной формой «административного руководства» в экономической области являются так называемые «рекомендации по сокращению производства», даваемые отдельным компаниям. Они являются одним из методов антидепрессионной политики японского государства.  

2. Система «административного руководства» обладает теми преимуществами перед обычными юридическими процедурами, что дают более гибкие и эффективные методы регулирования экономикой.  

3. Важной формой является «посредничество». Наиболее известным примером такого «посредничества» является активная роль министерства внешней торговли и промышленности Японии в слиянии в 1969 году двух сталелитейных компаний – «Явата» и «Фудзи» – в гигантское монополистическое объединение «Синнихон сэйтэцу» [2, p. 125].
Важную роль в системе взаимодействия финансово-монополистического капитала и центрального административного аппарата страны играет министерство финансов. В сферу его деятельности входят такие функции, как составление проекта бюджета и налоговый контроль.
Важнейшим звеном в системе связей высшей бюрократии и финансово-монополистических кругов Японии является так называемое явление «спуска с небес» («амакудари») высокопоставленных правительственных бюрократов после отставки в предпринимательские круги.
Явление «амакудари» присутствует во многих странах мира, но процесс перемещения кадров между государственно-административным аппаратом и деловым сообществом Японии имеет свои особенности. Главная из них – практически односторонний характер миграции в направлении «правительственный аппарат – предпринимательские круги». Однако в Японии существуют юридические нормы, которые ограничивают возможность перехода государственных служащих после отставки на работу в частные предприятия.
Новые должности бывших чиновников напрямую зависят от занимаемых ими должностей на государственной службе. Например, бюрократы, уходящие в отставку с поста заместителя министра по административной части, обычно назначаются президентами компаний или вводятся в советы директоров; занимавшие посты начальников департаментов получают должности управляющих или вице-директоров [3, p. 218].
Массовый «спуск с небес» чиновников является серьезным явлением, которое подвергается жесткой критике в Японии. «Амакудари» персонифицирует связи между государственно-административным аппаратом и предпринимательскими кругами, делает еще более замкнутой правящую группировку, в руках которой находится огромное влияние на все политические процессы.
Таким образом, решающее воздействие на деятельность государственного административного аппарата оказывает узкая группа людей привилегированной бюрократии, которая контролирует административную власть во всех министерствах и ведомствах. 

Бюрократическая верхушка стала важнейшим источником формирования руководства Либерально-демократической партии.
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Аннотация. В данной статье рассматривается проблема изменения и демаркации границы между Россией и Китаем во второй половине XIX   – первой половине XX вв. Именно в этот период можно наблюдать масштабные изменения в их взаимоотношениях и настроениях относительно друг друга. Исследование проводится на основе анализа договоров и трактатов между Россией и Китаем второй половины XIX в. Исследуя изменения и развитие в отношениях данных стран на протяжении указанного периода можно сделать выводы о том, каково будет последующее развитие, чего стоит избегать и какого исхода ожидать. Именно во второй половине XIX века был заложен фундамент взаимоотношений и сформированы границы, которые мы можем наблюдать по сегодняшний день. Этот период стал переходным, поэтому в XX век Россия и Китай вошли уже в новом качестве.
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История взаимоотношений России и Китая охватывает период около четырех веков. За это время граница между странами претерпевала различные изменения, в зависимости от меняющихся отношений двух государств друг к другу, а также от ситуации в мире. 

В XIX веке, а именно в его второй половине, произошли качественные изменения в отношениях между Россией и Китаем, выразилось это в подписании нескольких важных договоров, следствием дела стал пересмотр границы, установление новых демаркационных линий. 

Так, одним из основных договоров, повлиявших на пересмотр границы, был Айгунский договор, подписанный 16 мая 1858 г. в городе Айгунь. Айгунский договор был заключен по взаимному согласию двух государств, ради дружбы народов и взаимной пользы. Договор зафиксировал приобретение территории, которая по факту уже с 1854 года принадлежала России. Со стороны Российской империи договор подписывал генерал-губернатор Восточной Сибири, генерал-адъютант граф Н.Н. Муравьев.
Данный договор фактически пересматривал положения подписанного ранее Нерчинского договора (1689 г.), который был первым договором между Россией и Китаем и согласовал границу между двумя государствами. Предмет Айгунского договора – установление российско-цинской границы.
В 1860 году Айгунский договор был подтверждён, а также значительно расширен Пекинским договором. В китайской историографии данные договоры считаются неравными. Из-за того, что Китай был ослаблен Опиумными войнами и Тайпинским восстанием, он вынужденно пошел на уступки, так как Муравьев угрожал ему открытием второго фронта.

Таким образом, в соответствии с требованиями Муравьева Айгунский договор установил русско-китайскую границу вдоль Амура от реки Аргун на западе до Охотского моря на востоке [1]. России были предоставлены права на плавание по рекам Амур, Уссури и Сунгари вместе с Китаем, но третьи страны были исключены из этого списка, поскольку Муравьев опасался посягательств со стороны британского флота. Торговля, которая ранее была ограничена одним пунктом вдоль границы, теперь была разрешена по всей ее длине. Китай рассматривал Айгунский договор как временную уступку российскому военному давлению, но для России это был большой шаг к усилению.
Следующим шагом к пересмотру границы стало подписание русско-китайского соглашения об аренде Россией у Китая Ляодунского полуострова с городами Порт-Артур и Далянь.

Русско-китайское соглашение о передаче Порт-Артура России было подписано 15 марта 1898 г. в Пекине. Порт-Артур передавался в аренду вместе с прилегающим Ляодунским полуостровом на 25 лет. Для обеих сторон соглашение было взаимовыгодным, так как указывалось, что аренда Порт-Артура не нарушит суверенных прав Китая на эту территорию, также были даны взятки китайским чиновникам, что и повлияло на исход переговоров [3]. 

Соглашение привело к тому, что для России была решена проблема незамерзающей военно-морской базы на Тихом океане, что было необходимо в грозившем ей военном противостоянии с Японией. Россия и Китай стали союзниками в дальневосточном конфликте. Китай смог показать государствам Европы, что не допустит захвата ими новых территорий. Доступ военным судам этих держав на полуостров был запрещен.

Русская эскадра вошла в Порт-Артур в декабре 1897 г. Строительство крепости Порт-Артур было начато в 1901 г. Ляодунский полуостров вместе прилегающими островами позже составил Квантунскую область и в 1903 г. вместе с Приамурским генерал-губернаторством вошел в состав Дальневосточного наместничества. 

Для обеспечения края транспортом в 1897-1903 гг. Россией была построена КВЖД. Дорога была построена по договору с Китаем, но была собственностью России и обслуживалась полностью русскими подданными, что по факту вело к русской колонизации Маньчжурии, где возникло русское «государство в государстве». 

Россия активно колонизировала данные территории, что вскоре стало тревожить Китай, который боялся ее усиления. Однако уже позднее по итогу русско-японской войны крепость Порт-Артур отошла во владения Японии.
Заключение российско-китайских договоров о делимитации границы в XIX веке не только разрешило сложный вопрос о разграничении территорий, который существовал более полутора веков, но и в сложившейся международной ситуации (агрессии западных держав в отношении Китая) создал прочную основу для сближения двух приграничных держав [4].

Можно констатировать, что на протяжении более трехсот лет Российская и Цинская империи были объективно вовлечены в решение стратегически важного вопроса о границах. При этом обе страны продолжали имперскую политику, скрывая друг от друга свои колонизационные планы: Российская империя присоединила Сибирь, Дальний Восток, Казахстан и Среднюю Азию; Маньчжурская империя Цин присоединила Корею, Северную Маньчжурию, часть Приамурья, Монголию, Джунгарское ханство и Восточный Туркестан.
В первой четверти XX века прекратили существование оба государства-подписанта предыдущих соглашений: Империя Цин и Российская империя.

Осенью 1911 года из состава маньчжурской Империи Цин начали выходить китайские провинции, в результате в 1912 году была образована Китайская Республика. Граничившие с Россией Внешняя Монголия и Маньчжурия, т. е. страны за пределами собственно Китая, ранее являвшиеся частью империи, начали полунезависимое существование.

20 сентября 1924 года между СССР и правительством трёх автономных восточных провинций Китайской Республики было заключено новое соглашение о границе. Согласно этому соглашению (статья 3) стороны согласились провести передемаркацию границы, но до тех пор придерживаться старых границ [2].
В период японской оккупации Китая СССР взял под контроль множество островов на китайской стороне от фарватера на Амуре и Уссури [5].
Таким образом, некоторые факторы и события повлияли на становление границы между Россией и Китаем в XX веке, хотя эти изменения и не были такими активными, как в предыдущем столетии. Свой окончательный облик русско-китайская граница приобрела к XXI веку, тогда же и была осуществлена демаркационная линия, существующая на данный момент. 
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Впервые термин «вумэномика» был использован Кэтти Мацуи, исполнительным директором банка «Голдман сакс груп» в 1999 г. для того, чтобы подчеркнуть вклад женщин в высшие эшелоны общества. Еще в 1990-х годах некоторые люди, такие как Мацуи, начали замечать огромный интеллектуальный потенциал японских женщин и призвали женщин к более активному участию в качестве рабочей силы. Позже, в 2013 году, в своей речи на Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций в 2013 году премьер-министр Абэ отметил необходимость создания комфортных условий труда для женщин и расширения их участия в работе и обществе. Идея «вумэномики», тесно связанная с премьер-министром Японии Синдзо Абэ, но также обсуждаемая во всем мире, заключается в том, что улучшение положения женщин и экономическое развитие страны неразрывно связаны между собой. Наряду с привлечением большего числа женщин на работу Синдзо Абэ планирует, что к 2020 году женщины займут 30 % руководящих должностей. В планах премьер-министра также устранение нехватки мест в детских садах и различные льготы организациям, предоставляющим рабочие места для женщин, чтобы матери могли совмещать воспитание детей и работу. В Японии эта проблема особенно актуальна в связи с тем, что население этой страны стареет и сокращается быстрее всех в мире, причем предполагается, что возрастная группа 15–64 лет сократится до 45 миллионов человек в 2065 году с 77 миллионов в 2015 году [1].

Когда премьер-министр Синдзо Абэ пришел к власти шесть лет назад, «вумэномика» стала важной темой для правительства. Тогда администрация Абэ заявила, что данная проблема является одним из столпов ее стратегий по стимулированию роста экономики. Однако сейчас кажется, что правительство предпочитает закрывать глаза на то, что когда-то было первоочередной задачей. Последний доклад о гендерном неравенстве, опубликованный в декабре 2018 года Всемирным экономическим форумом, еще раз подтвердил, что Япония добилась незначительного прогресса в достижении гендерного равенства, однако по поводу того, что Япония заняла лишь 110-е место в рейтинге, публичных обсуждений не было [2]. Японские СМИ считают, что слабая реакция со стороны японских политиков и бизнесменов на такой невысокий результат о многом говорит. 

Самой большой проблемой для Японии является отсутствие женского лидерства, как в политике, так и в бизнесе. Несмотря на то, что женской рабочей силы на рынке труда стало значительно больше за последние годы, Япония по-прежнему занимает третье место среди членов ОЭСР (Организации экономического сотрудничества и развития) с разницей в 25,7 % в оплате труда женщин и мужчин [3].

Такая разница в доходах объясняется тем, что женщины практически не занимают руководящие должности. Например, доля женщин в советах директоров компаний, акции которых котируются на фондовой бирже, в Японии составляет менее 4 % [4], в то время как в большинстве стран Европы и Северной Америки – более 20 %. Правительство установило целевой показатель в 10 % к 2020 году по данному вопросу, но цифра в 4 % дает основание предположить, что эта официальная цель – не более чем рекламный ход. В 2015 году правительство также приняло закон, направленный на достижение гендерного равенства на рабочем месте, согласно которому компании с более чем 301 сотрудником должны ставить цель увеличение числа женщин в управлении и публиковать свои результаты.

Одной из многообещающих предпосылок по улучшению сложившейся ситуации является давление на компании со стороны финансового рынка. Крупные институциональные инвесторы США, такие как «Стейт-стрит» и «Блэк-Рок», начали требовать от компаний, в которые они инвестируют, соответствия требованиям гендерного равенства на уровне совета директоров. Кодекс корпоративного управления Японии [5], составленный Токийской фондовой биржей и Агентством по финансовым услугам, был пересмотрен в 2017 г. и теперь предусматривает, что, по крайней мере, одна женщина должна быть членом совета директоров в каждой зарегистрированной на бирже компании. «Одна женщина в совете директоров» может не звучать как масштабная цель, но в стране, где 60 % компаний управляется исключительно мужчинами, наличие даже одной женщины-руководителя в каждой компании будет нелегкой задачей.

Решение проблемы гендерного равенства в политике является еще более сложной задачей, чем в бизнесе. Согласно данным, опубликованным Межпарламентским союзом и основанным на информации, предоставленной национальными парламентами 1 января 2019 г., Япония находится на 165 месте в рейтинге стран мира по представленности женщин в национальных парламентах – 10,2 % и 20,7 % женщин в нижней и верхней палате парламента соответственно [6]. Выдвигая кампанию за «продвижение женщин», Синдзо Абэ вручную отобрал пять женщин-министров для своего кабинета в 2014 году, однако на данный момент в кабинете министров есть только одна женщина [7]. Данные, опубликованные Женевским межпарламентским союзом в начале марта 2019 г., показали, что Япония занимает последнее место среди стран Большой двадцатки по проценту женщин-политиков, причем женщины занимают всего 10,2 % из 463 мест в нижней палате парламента [8]. Всемирный экономический форум провел опрос на тему гендерного неравенства в 2018 году еще до того, как число женщин-министров сократилось в результате перестановок в кабинете министров после переизбрания Синдзо Абэ на пост главы Либерально-демократической партии в сентябре 2018 г. Разумно предположить, что количество будет сокращаться, если только Синдзо Абэ не начнет быстро действовать, чтобы исправить данную ситуацию.

Выборы в верхнюю палату летом 2019 г. станут проверкой эффективности недавно принятого законодательства о гендерном равенстве в политике. Новый закон призывает к сбалансированному гендерному представительству среди кандидатов, выдвинутых политическими партиями на выборах, в частности, предполагается, что каждая политическая партия должна прилагать усилия для «максимального выравнивания» числа кандидатов – мужчин и женщин, которых она выставляет на общенациональных и местных выборах [9]. Поскольку закон не имеет обязательной юридической силы, и ожидается, что каждая партия будет действовать добровольно для достижения гендерного равенства, выдвигая своих кандидатов, общенациональная серия местных выборов в апреле 2019 г., а также предвыборная гонка кандидатов верхней палаты парламента будут служить важным показателем гендерного равенства. Однако на данный момент политические партии не включают кандидатов-женщин в начало списка, что не позволяет женщинам пробиться на политическую должность при пропорциональной системе выборов. Сегодня в Японии один из тех парламентов в мире, в котором превалируют мужчины, с парламентским соотношением мужчин и женщин 9 к 1.

Таким образом, в зависимости от итогов выборов может сложиться ситуация, при которой, если новое законодательство без принудительных наказаний не сможет обеспечить гендерный баланс на государственной службе, то других вариантов, кроме как сделать это обязательным по закону, нет. Гендерное неравенство является экономической проблемой, решение которой поможет и мужчинам, и женщинам жить лучше. Существует достаточное количество доказательств того, что улучшение гендерного баланса приводит к улучшению состояния бизнеса. Улучшение гендерного баланса в правительстве также означает повышение доверия к нему. 
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Увеличение геополитического значения Китая и его роли в мировой экономике разделило наблюдателей на два лагеря: в первом считают, что возвышение этой страны способствует общему процветанию и миру, во втором – что Китай является агрессивной державой, исповедующей экономический меркантилизм. Так, китайские ученые, политические аналитики и представители власти активно обсуждают, как растущая взаимозависимость Китая и мировой экономики создает новые проблемы, связанные с защитой интересов страны и ее граждан. Невзирая на дискуссии и дебаты о проблемах, возникающих по мере увеличения богатства Китая и его взаимозависимости с мировой экономикой, руководители Китая продолжают выступать с масштабными инициативами по развитию экономики.
Говоря о возвышении КНР на международной арене, нужно в первую очередь обратить внимание на то, что этому поспособствовало. Всем известно, что КНР-социалистическое государство демократической диктатуры. В Китайском понимании «демократия» предполагает признание принципа подчинения меньшинства большинству, выборность основных органов власти, наличие прав и политических свобод граждан, а также условий для их реализации. Не случайно Дэн Сяопин использовал концепцию построения «социализма с китайской спецификой» [3, с. 408]. Особые условия Китая позволили ему оправдать многие теоретические и практические установки, несовместимые с марксизмом: признание частной собственности равноправной юридической формой собственности, создание смешанных предприятий и специальных экономических зон.
Современные китайские политики подчеркивают, что главная задача китайского социализма - модернизация при сохранении жизнестойкости одной из древнейших цивилизаций на земле. Китай использует социалистические методы для ускорения модернизации страны [2].
Завершился XIX съезд Коммунистической партии Китая (КПК), на котором руководство КНР определило основные приоритеты развития страны на ближайшие годы. Си Цзиньпин был переизбран на должность генерального секретаря ЦК КПК и прижизненно объявлен классиком марксизма-ленинизма.
Председатель КНР выдвинул «Четыре великих цели» ― опыт великой борьбы в новой эре; великое дело строительства КПК; и продвижение великого дела социализма с китайской спецификой с целью реализации великой мечты Китая о национальном возрождении. Смысл политики «строительства социализма с китайской спецификой в новую эпоху» – это, прежде всего, повышение благосостояния рядовых китайцев. Если раньше экономика КНР развивалась в основном за счёт производства продукции на экспорт, то теперь власти страны планируют в первую очередь увеличивать внутренний спрос. Согласно стратегическим планам, «к 2049 году всеобъемлющая национальная мощь и международное влияние Китая будут на переднем фланге». Иными словами, руководитель страны намерен восстановить статус Поднебесной как ведущей мировой державы, тем самым к 2049 году реализовать стратегию «современного и мощного Китая». Развивающимся странам правительство КНР намерено предложить стратегическое экономическое и политическое «доброжелательное» управление под эгидой китайского руководства, включая взаимную дружбу, но не создание альянсов — экономическое развитие с политической независимостью. Необходимо обратить внимание на то, что Китай являет собой растущую экономическую и политическую силу — привлекательную для развивающихся государств, особенно с авторитарным режимом правления. КНР планирует продолжить дальнейшее реформирование Народно-освободительной армии Китая, т.е. к 2049 году Китай станет военной державой мирового класса [1].

Новый стратегический подход предполагает сбалансированную интеграцию двух интересов — долгосрочного экономического развития с проведением сопутствующих экономических реформ, направленных на реструктуризацию и перестройку глобального политического порядка, а также безопасность, защиту и укрепление внутренних институтов социалистической системы Китая до тех пор, пока КНР не станет центром этого нового глобального порядка. 
Выдвинутые инициативы КНР поспособствуют экономическому развитию собственных китайских бедных западных территорий и многих других стран и что их развитие, в свою очередь, внесет вклад в укрепление стабильности и, главное, безопасности. Китайские лидеры всеми силами подчеркивают, что их страна, в отличие от Америки и европейских держав, никогда не будет претендовать на господствующее положение в мире – и именно политико-экономическая логика взаимной выгоды и недавние инициативы Китая являются лучшим подтверждением этих слов.
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Аннотация. Предметом исследования в данной статье является киберспорт как один из видов деятельности в современном информационном обществе. В статье рассматриваются проблемы принятия киберспорта как официального спорта,  проблемы его развития, а также скептического к нему отношения. Для решения этих проблем необходимо привести статистические данные, которые помогут углубиться в понятие киберспорта и понять, возможно ли как-то повлиять на сложившуюся ситуацию в данной сфере. 
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Abstract. The subject of the research in this article is  electronic sport, as field of activity in modern information society. In this article such problems as acceptance of electronic sport as an official sport, problems of its developing and skeptical judgment of electronic sport are reviewed. In order to solve these problems, it's necessary to provide statistical data, which will help to delve into the concept of electronic sport and understand if it's possible to influence on such situation in this sphere.
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Киберспорт – командное или индивидуальное соревнование на основе видеоигр. Киберспорт включает в себя широкий спектр дисциплин, каждая из которых требует отработки определённых навыков,  имеет свои особенности игрового стиля, а также особенности моделей, пространства, персонажей и основных классов: шутеры от первого лица, стратегии в реальном времени, MOBA (Multiplayer Online Battle Arena – букв. «многопользовательская онлайновая боевая арена»). Классы, в свою очередь, подразделяются на основной класс и класс поддержки. Киберспорт берёт свои истоки с игры Doom 2, которая имела режим сетевой игры через локальную сеть. Также благодаря популярности игры Quake в 1997 году в США было создана первая киберспортивная лига Cyberathlete Professional League. Впервые кибеспорт был признан официальным видом спорта в России по распоряжению главы Госкомспорта России Павла Рожкова [1] . Однако в 2006 году киберспорт был исключён из Всероссийского реестра видов спорта в связи с не соответствием критериям, необходимым для включения в данный реестр. 7 июня 2016 года был опубликован приказ Министерства спорта РФ о включении компьютерного спорта в реестр официальных видов спорта Российской Федерации. 13 апреля 2017 г. в Минюсте России был зарегистрирован Приказ Министерства спорта Российской Федерации от 16.03.2017 № 183 «О признании и включении во Всероссийский реестр видов спорта спортивных дисциплин, видов спорта и внесении изменений во Всероссийский реестр видов спорта». В соответствии с данным приказом компьютерный спорт был переведён во второй раздел – «виды спорта, развиваемые на общероссийском уровне» [4]. Это значит, что появилась возможность проведения в России официального чемпионата страны, появления разрядов и званий по компьютерному спорту. В этом же разделе находятся все традиционные виды спорта – футбол, хоккей, баскетбол и т. д. C 5 июля 2017 г. в соответствии с приказом Министерства спорта Российской Федерации № 618, аккредитованной спортивной федерацией по виду спорта «компьютерный спорт» является Федерация компьютерного спорта России [3] .
Сегодня киберспорт несомненно занимает определённую позицию в современном информационном обществе, однако всё ещё не имеет большого веса на международном уровне. Например, разговоры о потенциале киберспорта стать олимпийской дисциплиной ведутся уже давно, но конкретных действий до сих пор предпринято не было, несмотря на то, что в 2016 году в Бразилии проводилась первая киберспортивная олимпиада, носившая статус неофициальной. Для объединения киберспортсменов со всего мира в 2008 году в Республике Корея была создана IeSF (International e-Sports Federation – «Международная федерация киберспорта»). В апреле 2016 года IeSF вместе со Всемирным антидопинговым агентством и Международной ассоциацией легкоатлетических федераций направила запрос на признание киберспорта олимпийской дисциплиной. МОК рассмотрел документ и ответил IeSF спустя два месяца. Он попросил предоставить все материалы, необходимые для рассмотрения данного вопроса. Кроме того, IeSF должна отобрать киберспортивные игры, которые будут претендовать на включение в программу Олимпийских игр. В конце июля 2016 года IeSF заключила эксклюзивное стратегическое партнёрство с Alibaba Sports Group. Отметим, что IeSF входит в Международную ассоциацию спорта для всех и является официальным партнёром Олимпийского совета в Азии [2]. 

Проблема развития киберспорта как такового заключается в том, что он не может конкурировать с другими международными видами спорта, такими как: футбол, хоккей, баскетбол и др., а также узкой выборкой возрастной группы, следящей за соревнованиями, новостями и событиями, которые происходят внутри киберспорта. По статистике за стадией плей-офф  (англ. playoff – «игра на вылет») одного из самых глобальных турниров по игре Dota 2 The International 2018 в пике наблюдало 14,9 млн человек, что является рекордным показателем в истории данного турнира. Данная статистика показывает, насколько пока ещё слабо развит киберспорт на международной арене по сравнению с другими спортивными дисциплинами, несмотря на продвижение его в СМИ и интернет-пространстве. 

В связи со всеми этими данными становится понятно скептическое отношение к киберспорту большинства людей, что заставляет удивляться. Сегодня у киберспортивных организаций есть спонсоры, реклама, сотрудники, задействованные в разных сферах и получающие за свою работу официальную зарплату, а также непосредственно сами игроки, которые имеют высокую оплату труда и при этом имеют возможность получать деньги с призовых, которые выделяют организации за участие в турнирах. Так, призовой фонд турнира Dota 2 Asia Championship составил $3 057 500, а вышеупомянутый The International 2018 достиг отметки в $25 532 177. Правда, тут необходимо внести некоторое объяснение такой огромной цифры. Дело в том, что компания Valve, организующая данный турнир, по совместительству является разработчиком игры Dota 2 (тут также есть свои тонкости, но не будем вдаваться в подробности). Эта компания создаёт определённый внутриигровой предмет «компендиум», содержащий в себе бонусы, которые даются за увеличение уровня (уровень можно приобрести либо за реальную валюту, либо играя и выполняя задания). С покупки каждого компендиума в призовой фонд турнира отчисляется 2,5$. Возвращаясь к теме, также хочу дополнить, что люди думают, что игроки всего лишь «нажимают на кнопки», не прилагая никаких усилий, и они очень сильно ошибаются. Любая киберспортивная дисциплина требует от игрока затраты огромного количества времени для оттачивания навыков и запоминания многочисленных аспектов самой игры (в среднем по 8 часов в день), что уже похоже на настоящий труд, ведь выматывает это не меньше, чем условная работа менеджером в офисе. Во время игры им необходимо постоянно держать концентрацию внимания, а также капитаны команд вынуждены контролировать и ориентировать своих товарищей по команде. При этом необходимо умение работать в команде, что также является очень важным пунктом в состязаниях. В совокупности упорство, командная работа, лидерские навыки, тактическое мышление дают нам понять, что киберспорт – не просто «нажимание на кнопки», а огромный труд, требующий от игрока соблюдения большого количества пунктов для достижения успеха в этой непростой, но очень интересной сфере. Исходя из всего этого можно сделать вывод о том, что киберспорту ещё предстоит долгий путь, когда он сможет достичь своего признания на международной арене. Можно лишь гадать, когда это произойдёт, однако уже сейчас закладывается та основа, которая будет необходима для дальнейшего его развития. 
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Целью данной статьи является рассмотрение процесса модернизации экономики в Китайской Народной Республике. Данная тема актуальна для нас в связи с тем, что понимание истоков нынешней экономической политики КНР может благоприятно сказываться на развитии торговых отношений между Россией и Китаем.

Начиная со второй половины ХХ в. среди отечественных и западных историков и экономистов ведутся дискуссии о «социализме с китайской спецификой». По сути, многие ученые считают, что от этого китайского социализма осталась только китайская специфика, а сам Китай живёт в мире капитализма с активно развивающейся рыночной экономикой. И, правда, нынешнее положение дел в Китайской Народной Республике кардинально отличается от советской модели капитализма, которая более привычна для отечественных ученых. Однако в книге «XVIII Всекитайский съезд КПК. Китайская мечта и мир» (под ред. Хуан Хуагуана и Луань Цзяньчжана) отмечается: «Многим иностранным друзьям кажется, что от социализма с китайской спецификой осталась только китайская специфика… мы имеем дело с ошибочным пониманием происходящего… Социализм – это строй, который рассматривает в качестве главной ценности общество и освобождает общество от гнета капитала, в то время как капитализм рассматривает в качестве главной ценности именно капитал» [1, c. 16].

Данные споры связаны с наличием в КНР активно развивающихся рыночных отношений. Однако стоит сказать, что в поначалу Китай следовал классическим постулатам марксизма-ленинизма и во многом опирался на опыт СССР.  Однако со стороны Мао Цзэдуна экономическая политика СССР зачастую критиковалась за наличие «окольных путей» [8] и ущемление сельского хозяйства и легкой промышленности. Признавая то, что марксизм китайцы узнали от русских, Мао говорил об исключительности развития китайского государства, излишне идеализируя экономическую ситуацию своей страны. 

Как выяснилось в 1980-е гг., практически все инициативы в сфере экономики соответствовали взглядам и идеям Мао Цзэдуна, тогда как в самой Коммунистической партии Китая (КПК) не было единства в поиске решений экономических проблем страны. В 1969 г. признанный «наследник» Мао Лю Шаоци утверждал: «Уровень экономического развития нашей страны невысок, социалистическая экономика не всегда  может удовлетворять требованиям масс, поэтому необходимо дополнить её свободным рынком, частным хозяйством» [6, c. 307]. 

В 1978 году после III пленума  XI созыва ЦК КПК было решено, что тот экономический строй, который выдвигался классиками марксизма-ленинизма, хорош лишь в теории. В действительности же страна требовала серьезных изменений в секторе экономики. 


В 1982 г. на XII съезде КПК было принято решение: «При осуществлении дела модернизации исходить из реальной действительности Китая» [7, c. 3-4]. Именно после данного съезда был дан толчок для более детального изучения национальных особенностей страны.


Перед китайскими учеными-экономистами стала задача обоснования развития рыночных отношений в социалистическом государстве. В первую очередь они проанализировали труды К. Маркса и Ф. Энгельса и сделали основой своих теорий идею о том, что отмирание товарно-денежных отношений неизбежно. Также китайцы акцентировали свое внимание на высказывании К. Маркса о том, что «производство и обращение товаров представляют собой явления, свойственные самым разнообразным способам производства, хотя объем и значение их далеко не одинаковы» [4, т. 23, с. 124], что «товарное производство и товарное обращение могут иметь место и тогда, когда подавляющая масса продуктов предназначается непосредственно для собственного потребления, не превращаясь в товары, и, следовательно, общественный процесс производства далеко ещё не во всём объеме подчинен господству меновой стоимости» [4, т. 23, c. 180].

На данный момент Китай является второй экономикой мира по номинальному ВВП и первой по покупательному паритету. К сожалению, в 2018 году прирост номинального ВВП в КНР снизился и составил 6,3 %, что на 0,4 % меньше, чем в прошлом году. 

Безусловно, экономические реформы обеспечили невероятный экономический прыжок вперед для Китая. Неизменность экономической политики, активные массовые обсуждения проектов и результатов реформ привели КНР к тем экономическим показателям, которые мы можем видеть сейчас, и Китай это сделал всего за 50 лет. Остается лишь предполагать, к чему придет КНР на свой 100-летний юбилей. 

Это один из взглядов на суть трансформации в Китае, но не единственный. Дискуссия вокруг китайского социализма только открыта и требует пристального изучения соотношения и политики в КНР, что выходит за пределы данной статьи.
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Аннотация. В статье рассматриваются суждения Цицерона о праве и его происхождении. По мнению Цицерона, источником права является народ. Происхождение права заключено не в природе, а в гражданском обществе. Право является регулятором общественных отношений. Высшее право должно принадлежать народу. Существует противоречие между равным для всех правом и неодинаковым имущественным положением римских граждан по причине их деления на сословия.  
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Исследование посвящено идеям Цицерона о праве. Данный вопрос анализируется в ряде публикаций [1, 2]. М.С. Баютова, например, указывает на то, что Цицерон, предполагая происхождение права в природе, утверждает его универсальность для всех народов, проживающих в любое время [1, с. 99]. А.М. Брагова делает вывод о том, что для Цицерона древнегреческие теории о государстве и праве неотделимы от практических механизмов римского государственного управления и действующих римских законов [2, с. 39]. 

В своем диалоге «О государстве» Цицерон размышляет о праве и делает вывод, что его источником является народ: «Откуда появилось право народов и даже наше право, называемое гражданским, откуда правосудие, верность, справедливость? ... Да ведь все это исходит от тех людей, которые, когда это благодаря философским учениям сложилось, обычаями подтвердили одно, другое укрепили законами» (здесь и далее перевод В.О. Горенштейна) (Циц. О гос. 1.2). Кроме этого, Цицерон утверждает, что закон имеет божественное начало: «На все народы в любое время будет распространяться один вечный и неизменный закон, причем будет один общий как бы наставник и повелитель всех людей, – бог, создатель, судья, автор закона» (Циц. О гос. 3.33). 

Цицерон отвергает мысль о том, что право имеет природное происхождение: «Ведь право, которое мы исследуем, есть нечто, относящееся к гражданственности, но отнюдь не к природе» (Циц. О гос. 3.13). Однако истинным законом для философа является естественное право: «Ведь очевидно, что, если справедливость, верность своему слову и правосудие не будут проистекать из природы и если все эти качества будут иметь в виду одну только выгоду, то честного человека нам не найти» (Циц. О гос. 3.38). Цицерон делает вывод о том, что «нет даже людей, справедливых от природы» (Циц. О гос. 3.18).  

Цицерон утверждает, что право является регулятором общественных отношений, залогом спокойствия в обществе: «И право … ввиду пагубных последствий, связанных с необузданностью народа, не следует отвергать вообще всего этого вида свободы для народа; нет ничего более неизменного и более прочного, чем народ согласный и во всем сообразующийся со своей безопасностью и свободой» (Циц. О гос. 1.49), «он внушил гражданам любовь к спокойствию и миру, которыми лучше всего укрепляется правосудие и верность» (Циц. О гос. 2.26).  

Цицерон утверждает, что высшее право должно принадлежать народу, а не царю, и это является началом развития демократии: «Он предоставил им высшее право совещательного голоса, тогда как высший империй принадлежал царю» (Циц. О гос. 2.50). Народ, по его мнению, никогда не должен оставаться безучастным в делах органов государственного управления: «И консульский закон Луция Валерия Потита и Марка Горация Барбата, разумно решивших, ради сохранения согласия, стоять за народ, установил, что ни один магистрат не может быть избран без того, чтобы по его решению не была возможна провокация» (Циц. О гос. 2.54). 

Кроме того, философ рассуждает о равном положении граждан в римском обществе: «Поэтому, если закон есть связующее звено гражданского общества, а право, установленное законом, одинаково для всех, то на каком праве может держаться общество граждан, когда их положение не одинаково? И в самом деле, если люди не согласны уравнять имущество, если умы всех людей не могут быть одинаковы, то, во всяком случае, права граждан одного и того же государства должны быть одинаковы» (Циц. О гос. 1.49). Вместе с тем, он осознает, что равноправие невозможно: «Равноправие, к которому так привязаны свободные народы, не может соблюдаться (ведь народы, хотя они и свободны и на них нет пут, облекают многими полномочиями большей частью многих людей, и в их среде происходит значительный отбор, касающийся и самих людей, и их общественного положения), и это так называемое равенство в высшей степени несправедливо» (Циц. О гос. 1.53). Цицерон убежден, что именно сословное деление служит этому причиной: «И действительно, когда людям, занимающим высшее, и людям, занимающим низшее положение, – а они неминуемо бывают среди каждого народа – оказывается одинаковый почет, то само равенство в высшей степени несправедливо» (там же). 

Таким образом, Цицерон считает, что источником права является народ. Он отвергает природное происхождение права, поскольку оно более относится к гражданственности, а не к природе. Право является регулятором общественных отношений, залогом спокойствия в обществе. Высшее право должно принадлежать народу, а не царю, и это является началом развития демократии. Наконец, Цицерон вскрывает противоречие между равным для всех правом и неодинаковым имущественным положением римских граждан по причине их деления на сословия.  
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Аннотация. Исследование посвящено анализу отношения Цицерона к добродетели «умеренность» в трактате «Об обязанностях». Он считает, что умеренность является важной чертой характера человека, ведь это умение договариваться с нашими чувствами и разумом, другими словами, быть хозяином того, что мы делаем, чтобы достичь нравственно обоснованной цели, а это и есть путь к счастью человека.
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Исследование посвящено определению отношения Цицерона к добродетели «умеренность» в трактате «Об обязанностях». Есть ряд публикаций, в которых упоминается понятие «умеренность» в оценке Цицерона. Так, В.К. Пичугина отмечает, что Цицерон характеризует умеренность как «домашнюю» добродетель в сочинении «О пределах добра и зла» и как «общественную» в трактате «Об обязанностях» [3, с. 204-206]. А.М. Брагова пишет об умеренности в общественно-политическом контексте: применительно к римскому гражданину и правителю [1, с. 52-53, 58, 80, 81, 88, 90, 92-102, 179, 182-183]. А. Муравьев указывает, что Цицерон вслед за стоиками видит в умеренности главный залог правильной жизни гражданина, потому что она приносит в души мир и смягчает их [2, с. 26-27]. 

Как мы видим из трактата «Об обязанностях», Цицерон много рассуждает о добродетели умеренности, задача которой заключается в том, чтобы «создавать и оберегать все нужное для поддержания деятельной жизни, дабы сохранялись общество и объединение людей и выявлялись выдающиеся качества и величие души человека» (здесь и далее перевод В.О. Горенштейна) (Циц. Об обяз. 1.17). Умеренность, относящаяся к области нравственной красоты, требует не только размышлений, но и деятельности, а именно, соблюдения порядка и меры в повседневной жизни, дабы сохранить все то нравственное, что имеется в человеке. Цицерон также размышляет о нравах людей. По его мнению, умеренностью, воздержанностью и справедливостью обладает человек честный и мягкий. А «сильный и великий дух в человеке, далеком от совершенства и мудрости, в большинстве случаев бывает чересчур бурным» (1.46). Можно прославиться множеством подвигов, но если человек добр и справедлив, ему не будет равных. Вспоминая Сократа и Гая Лелия, Цицерон отмечает, что они обладали ровным характером, а это прекрасная черта человека. Ничтожным же считается «проявлять неумеренность, как в дни несчастий, так и в дни счастья» (1.90), потому как человек обязан контролировать свои эмоции независимо от препятствий на его пути или же радостных событий. Цицерон также заостряет внимание на том, что чувства должны идти в ногу с разумом, «не опережать его и не отставать от него», чтобы не беспокоить душу, «быть спокойным и свободным» от бессмысленных волнений, и тогда «засияет свет стойкости и умеренности во всем» (1.102). Что касается «распорядка и благоприятного времени», Цицерон вспоминает греков, называвших это умение «эйтаксией», что означает соблюдение распорядка, а оно неразрывно связано с умеренностью. На основе этого Цицерон делает вывод о том, что человек должен «уметь выбирать время, подходящее для действий» (1.142) Возможно, соблюдение порядка напрямую связано с концентрацией мыслей и уменьшением тревожности и беспокойства, что ведет к высокой продуктивности. Что касается речи человека, то она должна быть убедительной – «это самое изумительное, что только может быть, и тем более, если это присуще молодому человеку» (2.48) А «речь богатая и мудрая восхищает людей», так как они думают, что оратор «понимает суть дела и разбирается в нем» (там же), однако это несравнимо с речью умеренной, ведь тогда ее смогут понять сами слушатели, для которых она была произнесена. Цицерон относит умеренность к нравственной красоте, потому что она воспитывает душу и самообладание, а значит, является главной целью человека в самопознании, а также умении правильно держаться в обществе.
Таким образом, по мнению Цицерона, умеренность является важной чертой человека, ведь это умение договариваться с нашими чувствами и разумом, другими словами, быть хозяином того, что мы делаем, чтобы достичь нравственно обоснованной цели, а это и есть путь к счастью человека.
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Аннотация. Исследование посвящено анализу отношения Цицерона к жестокости на основании материала его речей. Жестокость, по мнению Цицерона, является проявлением бесчеловечности, которая приводит к множеству бед и к очерствению души. Философ ставит жестокость в один ряд с такими пороками, как алчность, жадность, высокомерие, злодеяние. Рост жестокости Цицерон считает неприемлемым, так как она, подобно болезни, сеет ужас, смерть и разрушения. Человек, поддавшийся жестокости, уподобляется чудовищу, поэтому Цицерон призывает остановить ее распространение.
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CICERO ON VIOLENCE (BASED ON HIS ORATIONS)
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Abstract. The study is devoted to the analysis of Cicero’s attitude to cruelty based on the material of his speeches. Cruelty, according to Cicero, is a manifestation of inhumanity, which leads to many evils and to the hardening of the soul. The philosopher puts cruelty on a par with such vices as greed, arrogance, evil deeds. Cicero considers growth of cruelty unacceptable, as it, like a disease, “sows” horror, death and destruction. A man who has succumbed to cruelty is likened to a monster, therefore Cicero calls to stop its spread.
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Исследование посвящено определению отношения Цицерона к жестокости на основе материалов его речей. Есть ряд публикаций, в которых упоминается понятие «жестокость» в оценке Цицерона. Так, в исследовании А.М Браговой говорится о том, что понятие crudelitas и его производные многократно используются Цицероном в одном контексте со словами, обозначающими порок, преступления, узурпаторов. А.М. Брагова также говорит о частом сочетании в работах Цицерона слов «жестокость» (crudelitas) и «ненависть» (odium), так как жестокость правителей вызывает ненависть. Наконец, исследователь обращает внимание на противопоставление Цицероном понятия «жестокость» нравственно-прекрасному, добродетелям, а также закону [1, с. 461-471]. Данное цицероновское понятие анализируется Б. Даффалоу, который полагает, что Цицерон ассоциирует жестокость и ее распространение с болезнью, от которой страдает римский народ, считая жестокость характерной чертой римской общественной жизни [2, p. 42].
В речах Цицерона мы нашли много рассуждений о жестокости. Так, защищая Секста Росция, Цицерон упоминает жестокость Хрисогона, желающего смерти Росцию. Цицерон отождествляет понятие «жестокость» со зверством, свирепостью, бесчеловечностью и дикостью: «... во имя бессмертных богов! Что это за неслыханная жестокость с твоей стороны ... Какой разбойник был когда-либо столь бесчеловечен ...» (здесь и далее перевод В.О. Горенштейна) (Циц. За Росц. 146). При этом Цицерон выражает удивление и недовольство относительно позиции и жестокого поведения Хрисогона.
По мнению Цицерона, римский народ страдает от жестокости к своим собственным гражданам, и философ настоятельно требует остановить ее распространение, так как считает жестокость причиной несчастий, а также причиной увеличения количества людей, не способных к состраданию и проявлению доброты: «… Римский народ … страдает от жестокости к своим собственным гражданам. Вот ее и гоните прочь от нас, судьи! ... Она опасна не только тем, что самым ужасным образом истребила стольких граждан, но и тем, что привычка к постоянным картинам несчастий сделала самых добрых людей глухими к голосу сострадания» (Циц. За Росц. 154). Так, жестокость, по мнению Цицерона, порождает смерть и ужас, что приводит к очерствению души человека: «Если та жестокость, которая ныне в обычае в нашем государстве, сделала и ваши сердца более суровыми и черствыми» (Циц. За Росц. 150).

Говоря о жестокости, Цицерон использует такие эпитеты, как «вопиющая», «отвратительная», «возмутительная», «нечестивая»: «И какую же причину, судьи, тогда приводил Веррес в оправдание этой столь нечестивой жестокости?» (Циц. Против Веррес. 2.5.146). Это говорит о явно отрицательном и пренебрежительном отношении философа к данному пороку. Также Цицерон считает жестокость чудовищным проявлением малодушия, поскольку говорит, что жизнь среди зверей лучше существования в мире, где царит жестокость: «Лучше доживать свой век среди диких зверей, чем находиться среди таких чудовищ» (Циц. За Росц. 150).

Цицерон ставит жестокость в один ряд с жадностью, высокомерием, злодеянием, алчностью: «Хищения, грабежи, жадность, жестокость, высокомерие, злодеяния, наглость пытаешься ты прикрыть?» (Циц. Против Веррес. 2.5.32). Для него жестокость – это порок, ослепляющий человека: «Вы видите ее, ослепленною жестокостью и преступностью... ведь она ... столь жестока, что матерью ее тоже не назовешь» (Циц. За Клуенц. 199).
Таким образом, Цицерон отождествляет и сочетает жестокость с пороком, зверством, свирепостью, бесчеловечностью, дикостью, малодушием, жадностью, высокомерием, злодеянием, алчностью, относя их к убивающим душу состояниям. Жестокость, являясь пороком, противопоставлена добродетели. По мнению Цицерона, жестокость приводит к разрушениям, страданиям и потере души человека, поэтому Цицерон призывает остановить ее распространение.
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Аннотация: По мнению Цицерона, не выгода, а любовь и сходство во взглядах и нравах являются причинами возникновения дружбы. Хотя любовь и дружба – чувства абсолютно бескорыстные, однако из них также можно извлекать выгоду, но это не главная причина дружбы и общения между людьми. Без любви и дружбы человеческая жизнь непривлекательна и скучна, поэтому всегда надо искать людей, которых мы любили бы и которые любили бы нас.
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Annotation. According to Cicero, love and similarity in views and morals, not profit, are the causes of friendship. Although love and friendship are absolutely self-denying feelings, one can also benefit from them, but this is not the main reason for friendship and communication between people. Without love and friendship, human life is unattractive and boring, so you should always look for people whom you would love and who would love you.
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Доклад посвящен анализу понятия любви в сочинении Цицерона «О дружбе». Есть публикации на тему отношения Цицерона к любви. С.С. Демина, например, отмечает, что представления Цицерона о любви не приобрели форму законченного учения, однако мыслитель поднимал эту тему в разных теоретических произведениях. Исследователь делает вывод, что любовь как философская категория выполняет у Цицерона определенные функции, позволяя ему объяснить поступки человека, взаимоотношения людей, их объединение в социумы разных уровней. Распространенное среди его современников понимание любви как страстного влечения он считает ошибочным, поскольку оно ведет к совершению поступков, нарушающих нормы морали и права [2, с. 526]. А.М. Брагова пишет, что «причинами возникновения дружбы являются любовь и сходство нравов» [1, c. 103].  

Как мы видим из произведения «О дружбе», Цицерон, как и многие философы, достаточно много размышляет о любви. По мнению мыслителя, любовь – это в первую очередь «согласие во всех делах божеских и человеческих» (здесь и далее перевод В.О. Горенштейна) (Циц. О дружбе VI, 19). И если для некоторых мыслителей, таких как Аристотель, дружба и любовь являются слабостью, в них ищут защиты и помощи, то для Цицерона такие чувства основаны только на добродетели. 

Любовь является причиной возникновения дружбы. Цицерон приводит в пример дружбу Лелия с Публием Сципионом Африканским: «хотя <…> впоследствии присоединились многие и большие преимущества, причины нашего взаимного расположения все же не были связаны с надеждой на них» (Циц. О дружбе IX, 30). Таким образом, для мыслителя причиной дружбы с Публием Африканским была не выгода, а сходство во взглядах и нравах. Тем не менее он замечает, что «любовь укрепляется, когда человеку оказана услуга, <…> загорается, так сказать, редкостная доброжелательность» (Циц. О дружбе IX, 29). И, хотя «из дружбы будут извлекаться величайшие выгоды, но возникновение ее — от природы, а не вследствие слабости» (Циц. О дружбе IX, 32). 

Еще одна интересная мысль состоит в том, что «любить означает быть расположенным именно к тому, кого любишь, <…> не добиваясь никакой пользы для себя; последняя сама расцветает из дружбы, даже если ты не искал ее» (Циц. О дружбе XXVII, 100). Таким образом, мы видим, что, несмотря на то, что любовь и дружба – чувства абсолютно бескорыстные, из них также можно извлекать выгоду, однако она не является причиной общения.
По мнению Цицерона, только между честными людьми способна укрепиться крепкая дружба. Давая определение таким понятиям, как «дружба» и «любовь», мыслитель использует слова «равенство», «справедливость» и «уважение». Цицерон полагает, что «люди, объединенные благожелательностью, <…> устанавливают между собой равенство и справедливость, они не только почитают и любят, но и уважают друг друга» (Циц. О дружбе, XXII, 82). Он считает необходимым не только испытывать привязанность к человеку, но и призывает уважать и быть справедливым к своему ближнему. Кроме того, Цицерон устанавливает границы дружбы: нужно дружить таким образом, чтобы была общность во всех делах, помыслах и желаниях; если же помыслы друзей несправедливы, то стоит помогать до тех пор, пока это не повлекло позора (Циц, О дружбе XVII, 61).
Без любви и дружбы человеческая жизнь непривлекательна и скучна, именно поэтому философ приходит к такому выводу: «Так как дела человеческие непрочны и шатки, то всегда надо искать людей, которых мы любили бы и которые любили бы нас» (Циц. О дружбе, XXVII, 102). 

Таким образом, по мнению Цицерона, желание любить кого-то даруется человеку природой. Важно найти человека, который духовно соответствует себе. Только уважая и отдавая что-то безвозмездно, можно полюбить кого-то. 
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Аннотация. В статье затрагивается проблематика взаимосвязи автора как правообладателя и медиасферы, претерпевающей существенные изменения в информационном обществе. В статье анализируются особенности информационного общества и его влияние на автора контента. Дается толкование основных юридических терминов по теме.
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Различные телепередачи, фильмы, сериалы, новости, статьи, переписки в Интернете – та или иная медиаформа влияет на то, что мы думаем, что мы говорим. Медиасфера понимается как пространство информации, с любыми типами носителей информации, с любым количеством получаемой информации, с любыми видами каналов распространения информации [1].
Медиасфера также понимается как совокупность всех медиа или её определённого сегмента. Медиасфера может как влиять на наши мысли, так и управлять ими. Медиасфера – это тысячи медиаформ, связанных друг с другом. Медиасфера – это конгломерат взглядов на окружающий мир, предлагающий плюрализм в определении цели. Медиасфера – это часть общего медиапространства, в котором та или иная информация может обсуждаться, обмениваться и оспариваться [6].

Почему все это важно для людей, занимающихся медиа и журналистикой? Понимание взаимосвязи между различными медиаформами, а также между медийной и общественной сферами важно по трем причинам. Во-первых, это напоминает нам о централизованности средств массовой информации в современной культуре. Во-вторых, медиа – это первичные механизмы, посредством которых вопросы и идеи выражаются и обсуждаются. В-третьих, понимание этих отношений дает нам основу для представления о том, как вопросы и идеи формулируются через медиасферу. Медиасфера становится важной частью более широкой общественной сферы. 

Но что же такое права автора, или авторское право? 

Термин «авторское право» с юридической точки зрения понимается в двух значениях: 

а) в объективном смысле авторское право – это совокупность правовых норм, регулирующих отношения, возникающие в связи с созданием и использованием произведений литературы, науки и искусства. 

б) в субъективном смысле под авторским правом понимается совокупность субъективных прав, возникающих у автора в связи с созданием конкретного произведения литературы, науки и искусства [3].
Но если применять термин к современному миру и сегменту, имеющему связи с журналистикой, то это называется копирайтом. Копирайт является правом, регулирующим отношения, связанные с созданием и использованием произведений литературы, науки, искусства; авторское право охраняется как в уголовном, так и в гражданском порядке [5]. 

Этому посвящён целый раздел Гражданского кодекса РФ. На международном уровне Бернская Конвенция даёт исключительное право на произведение, право авторства, право на имя, право на неприкосновенность произведения, право на его обнародование. Автор может выбрать одно из прав, реализовать его в любой форме и любым способом, не противореча закону. Как правило, за использование того или иного произведения в сегментах медиасферы положен авторский гонорар [4]. В печатных изданиях – это публикация чужих статей, материалов. На радио и ТВ – показ (вещание) фильмов, сериалов, чтение аудиокниг, концертов и выступлений исполнителей и т. п.

Взаимодействие автора и медиасферы зависит от намерений самого автора и правил, установленных в определённом сегменте массмедиа.

Если  в ситуации с радио и телевидением автор взаимодействует посредством чётко установленных международных и российских законодательных актов и обоюдных договоров, вопросов соавторства, правил цитирования, то права автора на просторах интернет-пространства становятся гораздо неопределённей.

Интернет позволяет объединить свойства прессы (текст), радиовещания (звук) и телевидения (изображение). 

Так, исследователи до сих пор не пришли к согласию в том, какие ресурсы можно считать интернет-СМИ, в чем отличие медийного сектора Интернета от других сегментов Глобальной сети, каковы функции этого вида СМИ. Один из ключевых вопросов в развитии сетевых СМИ лежит в области права, в частности права авторского. Представляется, что знание норм авторского права принципиально важно для журналистов [7].
По своей сути коммуникация на просторах сети Интернет не изменилась, она стала лишь компьютерно-опосредованной [2].  Договор с первоисточником о показе материала эксклюзивно на вашем сайте не исключает нарушение авторских прав со стороны третьих лиц. При копировании текста авторского материала даже с наличием копирайта объект воровства также не всегда удаётся отследить, не говоря уже о том, кому жаловаться на воровство в Интернете. Крупные медиагиганты (Youtube) и соцсети (VK, Facebook, Instagram) решают внутренние споры подобного типа самостоятельно. Владельцам же менее крупных сайтов бывает очень трудно отыскать нарушителя по ряду причин. Но ещё сложнее доказать, что именно он позаимствовал оригинал, а не взял с другого сайта. Полагаем, что в этой связи немало вопросов нуждаются в научном осмыслении. 
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Проблема соотнесения экранного образа и личности телеведущего 
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Аннотация. Предметом исследования является экранный образ российского телеведущего Александра Гордона. Для полноценного раскрытия имиджа телеведущего важно изучить особенности формирования экранного образа коммуникатора, а также соотнести их с личностными характеристиками. Кроме того, необходимо определить специфику ток-шоу как одного из наиболее популярных жанров экранной российской журналистики, а также выявить особенности работы журналиста на телевидении в жанре ток-шоу. В работе рассматриваются особенности формирования образа и имиджа телеведущего Александра Гордона на примере конкретных программ. Для написания статьи использовался анализ научных трудов В.М. Шепеля, Ю.А. Крикуновой и П.С. Гуревича.
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Abstract. The subject of the research is the screen image of Russian TV broadcaster Alexander Gordon. For the full disclosure of the image of the television presenter, it is important to study the features of the formation of the screen image of the communicator, as well as their correlation with personal characteristics. It is also necessary to identify the specifics of talk show as one of the most popular genres of Russian television journalism, as well as to identify the features of the work of a journalist on television in the talk show genre. The paper examines the features of formation of the image of TV presenter Alexander Gordon using the examples of specific programs. This article includes an analysis of scientific works by V.M. Shepel, J.A. Krikunova and P.S. Gurevich.
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Отличительной и важной особенностью телевидения является его интимный, доверительный характер телевизионного общения. Сегодня телевещание старается наладить общение со зрительской аудиторией, а успех этого взаимодействия во многом зависит от ведущего, коммуникатора, который является связующим звеном между самой программой и телезрителями.
Ток-шоу как один из жанров телевидения, обладает функциональной широтой и тематическим многообразием. Данный вид телепередачи, сочетая сущностные признаки интервью, дискуссии и игры, концентрирует свое внимание вокруг личности телеведущего, тем самым делая его основной, главной личностью программы [5].
Телеведущий ток-шоу – это в своем роде интервьюер. В основе данной профессии лежит одна из главных компетенций журналиста – умение общаться с людьми, – основывающаяся на доскональном знании темы и особенностей человеческой психологии. Телеведущий должен уметь ненавязчиво настоять на своей линии беседы, не уходить от разговора, а придерживаться определенной темы [4]. Большую роль во время телепередачи имеет интонация и общая атмосфера самого интервью. Вести беседу телеведущий должен естественно. Преодоление искусственности и нарочитости атмосферы является главными задачами для достижения естественности во время передачи.
В своей работе «Приключения имиджа: типология телевизионного образа и парадоксы его восприятия» П.С. Гуревич пишет, что зрительской аудитории всегда интересна «личность, нестандартный человек, индивид, захваченный идеей, человек, обладающий даром общения». Ведущий на телевидении должен привлекать внимание телезрителей, т. к. он является связующим звеном, он должен уметь вызывать интерес у своей аудитории, налаживать с ней контакт, доверительные отношения [2]. Публика должна верить телеведущему.
Имидж (от англ. image – «изображение, образ») – внешний образ, который создается субъектом с целью вызвать определенное мнение; это преднамеренно создаваемое впечатление о какой-либо личности. Понятия «образ» и «имидж» максимально схожи друг с другом, но в узких определениях их стоит разграничивать. Как уже было сказано, имидж – это впечатление, которое создается осознанно и с определенной целью. Образ – это впечатление, которое строится спонтанно. Имидж должен отражать суть человека для успешной реализации взаимоотношений с аудиторией. Личный образ – это внешний облик, картинка снаружи, которая должна максимально точно отражать то, что имеется внутри личности.

В книге «Имиджелогия: секреты личного обаяния» В.М. Шепель выделяет такие внешние составляющие имиджа, как гигиена кожи лица, макияж, глаза, прическа, одежда, а также язык жестов [3]. «Благоприятные внешние данные являются тем природным достоянием, которым следует умело распорядиться», – пишет автор.

Индивидуальные особенности личности телеведущего выражаются в экранном образе. Конечно, внешний облик ведущего играет немаловажную роль, но куда более значимым свойством являются коммуникативные характеристики шоумена: дикция, тембр голоса, манера говорить [1].
Экранный образ телеведущего ток-шоу формируется исходя из многочисленных мнений телезрителей и представляет собой комплект особенностей, которыми должен обладать настоящий профессионал в области телевещания. Любой телевизионный образ представляет субъективную картину миропонимания человека. У каждого зрителя один и тот же объект может видеться и пониматься по-разному. Благодаря субъективному образу человека на экране у зрительской аудитории происходит осмысление информации. Это означает, что для персонификации личности имеют немаловажное значение его индивидуальные и внутренние характеристики, а также коммуникативные качества.

Александр Гордон является довольно колоритной и заметной фигурой на российском телевидении. На сегодняшний день он считается одной из самых ярких личностей на телевизионной арене. Российский актер, режиссер, журналист, а также пятикратный обладатель премии «ТЭФИ», широкой публике А. Гордон известен как телеведущий программ «Гордон Кихот», «Закрытый показ», «Гражданин Гордон», и в настоящее время – телепрограммы «Мужское / Женское».

Ведущий должен помогать участникам передачи формулировать свои мысли, но, ни в коем случае, не должен навязывать своё мнение или искажать чужие слова. Александр Гордон в «Закрытом показе» прибегает к таким методам для экономии времени передачи, чтобы человек, высказывающий свою точку зрения, не чувствовал, что весь эфир в его распоряжении. «Шоумен проявляет свою индивидуальность лишь в продуманной постановке вопроса ─ такого, до которого не додумался бы обыкновенный телезритель, но направленного на получение интересной для всех информации» [5].
Так же, как и в «Закрытом показе», А. Гордон в ток-шоу «Гордон-Кихот» не принимает активного участия в обсуждении. Он лишь изредка вставит пару фраз, направит беседу в нужное русло, оставляя гостям возможность свободно общаться.

Александр Гордон отличается от своих телевизионных коллег категоричностью и принципиальностью при отстаивании собственной точки зрения. Такая форма общения журналиста не оставляет равнодушными телезрителей, разделив публику на два лагеря.
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Аннотация. Анализ показателей прошедшего  года и предыдущих лет указывает на сохранение многих негативных трендов в работе традиционных или же сетевых СМИ, таких как распространение фейковых новостей, деперсонализация или деградация традиционных информационных каналов. Начинает прослеживаться внимание к изменениям в структуре СМИ со стороны государств, что отражается на усилении регулирования публикаций официальных и неофициальных СМИ, попытках контроля над источниками информации и т. д. Необходимо обратить внимание на то, что большинство негативных трендов являются лишь побочными действиями процесса реформации сферы СМИ, а также информационного общества в целом, и применимы только к настоящему и ближайшему будущему.
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Abstract. An analysis of past and previous year indicators indicates the persistence of many negative trends in the work of traditional or online media such as the spread of fake news, depersonalization or the degradation of traditional information channels. Attention is beginning to be paid to changes in the structure of the media by states, which is reflected in the increased regulation of official and unofficial media publications, attempts to control sources of information, and so on. It is necessary to pay attention to the fact that the majority of negative trends are only side effects from the process of reformation of the media sphere as well as the information society as a whole and are applicable only to the present and near future.
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Расслоение регионов. В регионах, где власть имеет традиционно большое влияние на СМИ, замечается и улучшение выпускаемого контента и увеличение финансирования. Эти данные указаны в исследовании Индекса развития медиасферы, представленное фондом «Медиастандарт» в начале текущего года. Конкретно: исследование отмечает изменение в положении регионов относительно медиасферы на территории всей РФ. Годовые затраты регионов в минувшем 2018 году были запланированы на уровне 173 руб., а всего регионы заложили на поддержку СМИ 45,6 млрд руб. Самый низкий показатель оказался в Пермском крае (11 руб.), самый высокий – в Ямало-Ненецком автономном округе (5087 руб.). На Москву приходит 28 % расходов региональных бюджетов, в расчете на каждого жителя столичный бюджет тратит чуть более 1000 руб. [5].
Проблема fake news. Как о проблеме, о феномене fake news, т. е. лживых новостей, стали говорить в Правительстве РФ после серии крупных медиаскандалов, затронувших как внутреннюю, так и внешнюю политику, причем сразу в радикальном ключе.
        В презентации своего законопроекта о наказаниях за распространение неподтвержденной информации авторы Андрей Клишас, Людмила Бокова и Дмитрий Вяткин ссылаются на результаты исследования «Медиалогии» по теме fake news. В нем сообщается, что в период 2017-2018 гг. количество ложных новостей увеличилось на 33 %  с 15700 до 20900 публикаций. Между тем количество СМИ, публиковавших fake news, незначительно снизилось – с 4838 до 4523.
Следствием распространения феномена fake news стало  повышение недоверия к самой сфере журналистики со стороны потребителя. Таким образом, по результатам этого исследования 37 %, скорее, доверяют журналистам отечественных СМИ, а 59 % скептически настроены в их отношении (из них 24 %, скорее, не доверяют авторам от СМИ). Также население изменило свое отношение к журналисту как субъекту: 40 % от числа респондентов согласились с тем, что журналисты склонны искажать и перевирать факты, при этом не согласных с этим чуть больше – 41 % [1].

Интернет без авторитетов. Не менее остро стоит вопрос о деперсонификации интернет-журналистики и сетевых источников в целом. Следуя данным исследования, 51 % опрошенных не смогли назвать ни одного авторитетного для них журналиста. Из этого вытекает другая проблема, уже давно ставшая проблемой о понятиях – потребитель плохо отличает ведущего программы, блогера, эксперта и просто медийного деятеля от журналиста. Результаты этих процессов обосновываются в виде статистики. Рейтинг среди авторитетов у респондентов включает такие фамилии, как Владимир Познер (7,2 %), Александр Гордон (2 %), Владимир Соловьев (11,1 %), Андрей Малахов (8,2 %) [2]. Тем не менее, несмотря на превалирующее число деятелей СМИ, в данный список попали также и телеведущие, и другие представители шоу-бизнеса. Это доказывает то, что современный потребитель ТВ-контента не всегда замечает разницу между журналистом и ведущим.
Печатная инфляция. Текущий 2019 год продолжит затяжной тренд по увеличению розничной стоимости прессы на территории РФ. Об этом сообщает Союз издателей ГИПП в своих предварительных расчетах за 2018 год. В предыдущем году печатная продукция подорожала в среднем на 19,8 %. Это значительно выше уровня государственной инфляции, который, по данным Росстата, составил 4,2 %. Помимо сохранения тренд демонстрирует нарастающие показатели по сравнению с предыдущими годами: 2018 – 19,8 %, 2017 – 6,8 %, 2016 – 6,7 %, 2015 – 14,0 %. В прошедшем году отсутствовала корреляция с общей инфляцией, что  объясняется усложняющейся ситуацией на рынке печати, где издатели не находят другого выхода, поднимая цены на розницу. Сильнее всего, на 40 %, в 2018 году подорожали издания о садоводчестве и эзотерике. Немногим меньше, в среднем на 30 %, выросли цены на кроссворды, кулинарные и молодежные издания [4]. 
Роботизированная журналистика. В Германии 19 % местных редакций уже используют искусственный интеллект при редактировании текстов, а в ближайшие два года этот показатель вырастет до 64 %. Об этом сообщила Deutsche Welle. Также в рамках исследования рынка немецких СМИ 74 % компаний проявили интерес к использованию искусственного интеллекта (ИИ) в журналистике и считают его применение «уместным» или «весьма уместным» [3]. Основные опасения со стороны потребителей, а также внутри журналистского сообщества связаны с возможностью заменить человека на машинный алгоритм. Все же, несмотря на полученные результаты, данные алгоритмы ограничены в своих действиях и имеют узкий круг задач по применению. В связи с этим в ближайшие несколько лет крупные издания будут внедрять ИИ для экспериментов по созданию новых видов контента, а также для дальнейшей дистрибьюции алгоритмов как продуктом.
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Аннотация. Статья посвящена анализу процесса мультимедиатизации современных СМИ. Конвергенция является более масштабным явлением, которое включает в себя такое понятие, как «мультимедийность». Создание и развитие конвергенции позволило в дальнейшем мультимедиатизировать контент средств массовой информации и многократно распространять его на разных технологических платформах. В статье рассматриваются основные черты, присущие только мультимедийным технологиям, а также проявление процесса мультимедиатизации на примере деятельности российской радиостанции «Серебряный Дождь».
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С приходом и бурным развитием Интернета традиционные, классические СМИ вынуждены деформироваться и развиваться, шагая в ногу со временем. Конкуренция среди СМИ заставляет журналистов искать новые способы привлечения и удержания внимания своей аудитории, в чем и помогает применение мультимедийных инструментов в материалах.

По мнению Г.А. Феткуллиной, мультимедиатизация прессы появилась благодаря тому, что в свое время создался, развился и укоренился такой процесс, как конвергенция [2, с. 179]. Изначально понятие «конвергенция» (от лат. сonvergere – «приближаться, сходиться») применялось только в естественных и социальных науках и означало схожие, подобные, процессы взаимоуподобления. Затем термин «конвергенция» стали использовать и в общественно-политической сфере. В 1990-е годы с появлением в мире Интернета конвергенция приобрела новое, дополнительное значение, применяемое в сфере СМИ. Развиваясь, она привела к созданию нового наполнения СМИ – мультимедийного контента, который способен размещаться многократно на разных технологических платформах.

Мультимедиатизация – это процесс применения совокупности таких мультимедийных элементов в интернет-публикации, как: графика, видео, аудио,  фотография. Используя мультимедийные элементы в текстах, журналист достигает наглядности, интерактивности материала, тем самым привлекает внимание аудитории, а главное – улучшает восприятие информации и делает разнообразнее подачу новостей.
Издавна СМИ выбрали для себя одно средство донесения информации: печатные издания – текстом, радио – устной речью, телевидение – изображением. Справедливо заметить, что основной способ подачи новости всегда сопровождается дополнительными элементами: вербальный материал в печатных СМИ подкрепляется изображением, телевизионные сюжеты неполноценны без звукового ряда, комментирующего картинку на экране.

Голландский ученый Тен Ван Дейк выделяет основные черты, присущие только мультимедийным технологиям [3, p. 298]:
· стратификация (пользователь может интерпретировать данные разного формата: графики, изображения, картография, видео и др.);
· модульность (зависит от области интересов пользователя; база данных способна объединяться в модули, которые составляются в единую информационную картину в удобной форме и последовательности);

· манипулятивность (позволяет пользователю неограниченно варьировать информацию и её составляющие).

Если информационно-коммуникационные способы донесения новости воплощаются в языке изображений, устной и письменной речи, то мультимедиа доносит смыслы до читателя через сочетания между собой этих языков.

Е.Л. Вартанова обозначает мультимедийность как «важнейшую особенность, приобретённую СМИ в результате конвергенции текста, звука и изображения, передаваемых одновременно в интерактивном режиме по коаксиальному или волоконно-оптическому кабелю, посредством радиолиний, спутниковых систем или благодаря комбинации этих технологий» [1, с. 239]. 

Радиостанцию «Серебряный Дождь» можно отнести к тем СМИ, которые постепенно переходят на мультимедийную концепцию развития. Традиционно «Серебряный Дождь» передает информационные сообщения посредством вещания через радиоприемник. С приходом конвергентной мультимедиатизации радиостанция создала свой интернет-сайт, на котором находятся расписание программ и музыкальных часов на каждый день, актуальные новости, записи предыдущих выпусков передач и др. Для распространения информации «Серебряный Дождь» использует такие медиаплатформы, как: мобильное приложение, приложение для планшетных устройств, социальные сети и онлайн-трансляция из студии. Онлайн-трансляция позволяет слушателю приобщиться к «кухне» радиостанции, увидеть изнутри процесс вещания и «радиообщения», увидеть воочию приглашенных гостей и ощутить себя частью прямого эфира.

Так, с одним и тем же информационным продуктом аудитория радиостанции может ознакомиться через интернет-сайт, в ленте новостей социальных сетей, через скачанное приложение на смартфон. Благодаря немалому количеству медиаплатформ потребитель информации решает сам, где ему будет удобнее узнать новости в конкретный момент времени.

Подводя итог, нужно сказать, что мультимедийность – это одно из проявлений конвергенции, которая, в свою очередь, является более масштабным процессом. Именно конвергенция сделала возможным существование мультимедийных материалов. Таким образом, конвергенция – это  процесс соединения  различных  платформ,  а  мультимедийность – характеристика  продукта, созданного при помощи конкретных мультимедийных инструментов (фото, видео, графика, звук и др.). 

Что касается мультимедийного развития СМИ, определенная схема перехода на него пока не описана, но уже сейчас существуют основные признаки, характеризующие мультимедиатизацию. Во-первых, она предполагает объединение в состав одного СМИ нескольких медиапредприятий (печатных, электронных и др.), во-вторых, редакция СМИ должна практиковать создание контента в разных форматах (текстовый, аудиальный, визуальный) и многократно распространять его на разных технологических медиаплатформах (печатные издания, мобильные приложения, инфоэкраны, интернет-сайт и т. д.).
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Ни для кого не секрет, что информационные противоборства – это реалии нашей жизни. Современные политики прекрасно знают, какое влияние оказывает информационная среда на массовое сознание, и активно этим пользуются. 

С давних времен человечество сталкивалось с проблемой информационных войн, хоть таковыми они и не назывались, но принцип их действия остается неизменным из века в век. В качестве первых «атак» использовались легенды и мифы. Слава о жестокости войск Чингисхана ходила по землям, подрывая моральный дух их противников. Поэтому одержать победу было гораздо проще, чем сражаясь с уверенными в своей победе и сильными духом воинами. Психологическая установка на победу или поражение играет огромную роль,  и это понимали еще в древности. 

Раньше информация с поля брани доходила до адресата через несколько дней, а иногда и недель, но с развитием прогресса, с появлением сначала газет и журналов, радио и телевидения, а затем и Интернета информация путешествует практически молниеносно, что помогает вести войны более эффективно. Но сейчас, в век развития СМИ, с начала «информационной эры» появились новые тактики сражений, и страницы газет стали превращаться в настоящие поля боя, порой не менее ожесточенные и изощренные в выборе оружия, чем настоящие военные операции. Тогда и появилась надобность введения такого термина,  как «информационная война». 

С развитием информационных технологий люди стали более уязвимыми к информационным атакам. Огромные потоки информации окружают нас повсеместно, и становится все труднее отделить зерна от плевел, отличить правду от лжи. Поэтому так важно помнить об этом и понимать, что в любую минуту мы можем стать жертвами подобных информационных атак. К тому же сейчас информация является доступной всем, даже за пределами границ государства.

Такое понятие, как «информационная война», сформировалось относительно недавно, его возникновение можно отнести к 80-м годам XX века, оно обрело популярность практически молниеносно. Его появлению мы обязаны американским военным идеологам Г.Е. Экклзу, Г.Г. Саммерзу и другим. Они изобрели данный термин по поручению ВС США сразу после завершения холодной войны. И с начала 90-х стала появляться масса научных трудов, определяющих понятие «информационная война».

Американский футуролог Элвин Тоффлер описал развитие цивилизации «волнами». Его подход разительно отличался от подходов современников, он считал, что человечество находится на пути к новой революции –технологической. В своем труде «Третья волна» он  утверждает, что существует три волны развития цивилизаций. Первой является аграрная. Древние цивилизации, конечно, отличались друг от друга развитостью и культурой, но было между ними и много общего. Долгое время земледелие было основой экономики, быт людей строился по типу общины, существовало классовое разделение и авторитарная власть. Этот этап продолжался довольно долго, изменялись лишь виды орудий, человечество шло к оптимизации усилий, изобретая новые приспособления. 

Вторая волна пришла с промышленными революциями, которые стали происходить с различными временными промежутками в большинстве развитых стран. Революция изменила привычный ход событий: люди стали менять свой образ жизни, переезжали из деревень в города, устраивались работать на фабрики, и к середине ХХ века прочно закрепилась вторая, «промышленная» волна. 

И тут же, вслед за ней,  возникла следующая, третья волна. Прогресс проявлялся во всех сферах жизни людей, в первую очередь  в промышленности, которая стремительно развивалась. Также возникли новые социальные институты, люди становились все более образованными и заинтересованными в распространении и получении информации. Уклад жизни снова изменился, и мир окунулся в новую, информационную эру [2]. 

Говоря о войне, следует рассмотреть различия в ведении военных действий в эти три периода времени. Если первые войны велись в основном за территории, а оружие было довольно незамысловатым: мечи, щиты, лук и стрелы, то в век промышленности уже можно говорить о войнах интересов, борьбе за мировое лидерство. Оружие также претерпело разительные изменения. Механизация затронула и эту сферу – появились ружья, гранаты и мины, для передвижения и атак стали использовать военные машины и танки. С тех пор лидеры влиятельных стран не жалеют финансов на развитие ВПК, и информационная эра совпала со временем начала и распространения самого страшного на сегодняшний день оружия – ядерных и водородных бомб. После испытаний своих бомб, сброшенных на Хиросиму и Нагасаки, Америка и весь остальной мир увидели, что ждет землю в случае третьей мировой войны, и люди в очередной раз ужаснулись своим изобретениям, поняв, что приведут землю к апокалипсису. И стали разрабатывать новые техники ведения войны, такие, например, как «информационная война» или «опосредованная война». Нетрудно догадаться, что войны «третьей волны» идут за информацию и своевременный доступ к ней. Ведь в наше время кто владеет информацией – владеет миром. 

Термин «информационная война» родился в среде военных и обозначает, прежде всего, жесткое, целенаправленное, стратегическое и тактическое информационное воздействие на противника, управление им с целью изменения его замысла. Информационная война часто проводится совместно с ведением боевых действий, либо на этапе подготовки к ведению военных операций. Военные эксперты, в отличие от гражданского населения, прекрасно понимают принципы и способы ведения информационных атак, они используют их в своих разведывательных операциях, их целью часто становятся военные базы, компьютерные сети и разведданные, а также гражданская инфраструктура. Мирное население, как правило, не готово к подобным атакам, что делает его прекрасной мишенью.

Средства массовой информации в этом случае выступают в качестве информационного оружия, которое воздействует на массовое сознание в ходе ведения информационно-психологических войн. Часто используется прием полного или частичного сокрытия информации. СМИ выступает посредником между правительством и народом, выполняя поставленную руководством функцию; таким образом, журналист становится солдатом в информационной войне. 

СМИ можно разделить на традиционные (газеты, радио, телевидение) и сетевые (Интернет). Традиционные СМИ чаще всего поддаются контролю со стороны власти  либо других заинтересованных лиц и организаций. Интернет сейчас является относительно свободной площадкой, контролировать которую сложнее, чем традиционные СМИ. Однако и это порой удается. Поэтому сеть Интернет представляет собой угрозу из-за стремительно распространяющейся информации. Запрограммировать человека, настроить его на нужный лад, гораздо проще и дешевле, чем вести реальные военные операции. Или, настроив его «правильно», можно провести эти самые операции более эффективно.
Первый в истории опрос населения был проведен в 1824 году в США в ходе предвыборной кампании. При президенте Ф. Рузвельте опросы стали систематичными и использовались для социального контроля, что помогало разрабатывать способы воздействия на массовое сознание. Опросы являются важным источником получения общественного мнения для изучения долговременных тенденций в обществе.
 Процесс формирования общественного мнения начинается с получения информационного сообщения о каком-либо событии или явлении. Как правило, это происходит с помощью СМИ, которое, в свою очередь, дает этому событию свою оценку. Журналист может рассказывать о событии с позиции негативной оценки или позитивной, а иногда и совсем нейтральной. В некоторых случаях журналист может прибегнуть к дезинформации, т. е. к умышленному сокрытию части информационного сообщения [1].

Анализ как российских, так и зарубежных СМИ говорит о том, что подобные способы манипулирования общественным сознанием используются повсеместно, и не многим отличаются друг от друга.

В целом манипулирование основано на лжи и обмане. Основой для манипулирования служат мифы (фактически – дезинформация) [1]. В США, по мнению профессора Г. Шиллера, для утверждения господства тайно правящей с помощью ФРС (Федеральной резервной системы) британской элиты, используется пять основных мифов:

1. Об индивидуальной свободе и личном выборе граждан. 

2. Об объективности действий важнейших политических институтов: конгресса, суда, президента, СМИ. 

3. О неизменной эгоистической природе человека, его агрессивности, склонности к потребительству и накопительству. 

4. Об отсутствии в обществе социальных конфликтов, эксплуатации и унижения. 

5. О плюрализме СМИ, которые в действительности контролируются крупными рекламодателями и лондонскими банкирами [4].

СМИ преподносят информацию в нужном виде, чтобы произвести определенное, хорошо спланированное впечатление. 

В самом начале XX столетия известный немецкий философ О. Шпенглер предугадывал необыкновенное увеличение значимости информации в жизни общества. В его известном труде «Закат Европы» сказано: «В ближайшем будущем три или четыре мировых газеты будут направлять мысли провинциальных газет и с их помощью – “волю народа”. Все будет решаться небольшим количеством людей, контролирующим эти газеты, имена которых возможно даже и не будут известны, однако огромная масса политиков второго ранга, депутатов и журналистов, представителей провинциальных горизонтов, будет поддерживать в низших прослойках общества иллюзию народного самоопределения» [3]. Однако он и представить не мог, что ждет человечество в будущем, после изобретения телевидения и Интернета, насколько зависимы мы окажемся, и насколько легко нами будет манипулировать. 

Первым шагом перед началом конфликта требуется создание врага. Чтобы народ поддерживал решение правительства, требуются убедительные доводы и причины подобных действий. В этом-то и помогают СМИ. Они создают правдоподобный «образ врага» и всячески доказывают обществу, что борьба с ним необходима. Очень часто в игру вступает ложь, подмена реальной информации, иногда для этого принимаются совершенно невообразимые меры. Например, теракт 11 сентября 2001 года в Нью-Йорке стал удобным информационным поводом для вторжения в Ирак в 2003 году. Вторжение было признано операцией в рамках «войны против терроризма». Сейчас, спустя уже 18 лет, можно объективно анализировать данные события, но тогда общественность было довольно просто убедить в необходимости военных действий. Многочисленные заявления шли со стороны американского правительства о связях Саддама Хусейна с международными террористическими организациями, в том числе с Аль-Каидой, которая и считалась ответственной за крушения башен-близнецов, а также говорилось о создании в Ираке оружия массового поражения. Сейчас доподлинно известно, что многие из этих данных были сфальсифицированы,  и вторжение американской армии в Ирак было не более чем хорошо спланированным шоу, прикрывавшим истинные причины. Ещё до начала военной кампании СМИ создавали позитивный образ американского правительства как борца против терроризма, программируя общественность на поддержку военной операции в Ираке. 

Затем, после создания в обществе положительного настроя на военные действия, требуется освещение событий с выгодной для правительства стороны. И снова идут в ход любые методы. Во время военных операций требуется, чтобы журналисты писали о событиях в необходимом правительству ключе, избегая утечки неугодной информации.  Кроме того, ведется борьба с теми, кто стремится эту неугодную информацию распространять. Таким образом, СМИ либо полностью контролируются властью, либо поддерживает ее цели и методы. 

Если говорить о том, каким именно образом СМИ воздействуют на массовое сознание и какие именно приемы используют, то тут можно выделить несколько основных. В первую очередь это яркие, броские заголовки, которые сразу дают читателю понять отношение автора к теме статьи, шокирующие фразы, которые порой вырваны из контекста, а то и вовсе мало общего имеют с действительностью. Поймав читателя на такой информационный «крючок», журналист продолжает свое дело и уже в тексте статьи использует другие манипулятивные приемы. Действия противника описываются с помощью негативно окрашенной лексики, журналист осуждает их, говорит об их  жестокости и беспощадности. Действия своего правительства он, наоборот, всячески оправдывает, говорит о том, что это было единственно правильное решение, описывает действия в позитивном ключе. Здесь сразу создается контраст: противник  – жестокий тиран, а наше правительство безупречно. Так было и в случае с Ираком в 2003 году, когда американскому правительству противопоставляли мировой терроризм, так же происходит и сейчас в ситуации с войной в Сирии.
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В современном обществе происходит постоянное повышение политической роли СМИ. В условиях глобализации информационных процессов увеличивается влияние средств массовой информации на формирование политических установок, ценностных факторов, стереотипов, а также представлений о настоящем лидере в сознании граждан. Для государства его образ определяет его место и значимость на международной арене. Проблема имиджа государства тесно связана с восприятием лидера, управляющего этой страной, зарубежной аудиторией. Политический лидер – «ведущее лицо политического процесса, основные функции которого: объединять социальные массы, определять направление деятельности государственным и общественным институтам, политическим движениям, а также выявление особенностей курса на политические преобразования в стране» [4].
 В образе политического лидера отражается совокупность как его реальных характеристик, так и качеств, внедренных СМИ в массовое сознание. 
Политические выборы – время, когда СМИ усиливают свою деятельность, а именно – формируют политические образы, представляют интересы определённых социальных классов. От информации, представленной СМИ, зависит, какое мнение о политике сформирует общественность, за кого отдаст свой голос избиратель.

С активным развитием демократических институтов в XIX веке проблематика, связанная с формированием образов, обрела актуальность. Одной из причин послужил тот факт, что возникла зависимость правительства от его восприятия избирателями. Неоправданные ожидания граждан о деятельности правительства приводили к его смене. Поэтому роль образа в политическом процессе признана многими политическими лидерами и избирателями. 

Сегодня СМИ являются коммуникативным мостом, который соединяет общество и правительство через передачу информации. Стоит отметить, что не всегда сообщения являются достоверными и не вся информация будет освещаться. Как результат, это влияет на восприятия образа власти у населения. 

В свою очередь СМИ используют различные способы манипулирования сознанием реципиентов, которые могут повлиять на создание образа лидера.

Причины искажения информации могут быть:

1) объективными (недостаток сведений);

2) субъективными:
- сознательное замалчивание фактов;

- перестановка смысловых акцентов (акцентируется и выносится на первый план менее важный факт);

- предвзятость (у журналиста уже сложилось определенное мнение о событии и он подтасовывает факты в угоду своему мнению);

- информация получена из вторичных источников, а автор текста ее не проверил.

Мы считаем одним из самых распространённых способов вербального манипулирования искажение информации (предоставление ложных фактов); сокрытие информации, способствующей формированию образа лидера на муниципальном уровне. Кроме того, способ подачи информации может повлиять на создание образа. Так, например, предоставление информации, переполненной «водой»,  осложнит индивиду ее восприятие. Однако и информация, «поданная мелкими порциями», не позволит ее осмыслить. «Таким образом, манипулирование информацией может привести к активности либо пассивности в зависимости от того, что необходимо манипулятору» [2].

После того, как образ политического лидера сформирован, появляются новые задачи: его поддержание и продвижение.

При продвижении образа политического лидера важную роль играет взаимодействие со СМИ. Причина в том, что благодаря их деятельности  формируется сам образ. Сегодня в  современном обществе практически отсутствует возможность прямого взаимодействия с государственными деятелями. Поэтому аудитория воспринимает политического лидера таким, каким его представляют СМИ. Через разработку основных принципов и моментов совместного взаимодействия улучшается восприятие средствами массовой информации сообщения лидера, что в результате помогает поддержать его репутацию и влияет на расширение аудитории.

Существуют некоторые приемы, используемые политическими лидерами для налаживания контакта со СМИ:

·  Прямое интервью или с доверенным лицом лидера, при котором будет наблюдаться желания совместного взаимодействия.
·  Эпатажное поведение на публике, в результате целенаправленно освещенное СМИ. Такой прием чаще используется для резкого подъема низкого рейтинга. Однако здесь стоит учесть, что подобная тактика может пагубно сказаться на образе.
·  Утрирование или преуменьшение значимости одной из существующих проблем ведет за собой создание ситуации, вокруг которой можно развернуть громкую пропагандистскую кампанию с активным привлечением СМИ.
·  Утечка информации о значимых положительных действиях, которые лидер только планирует осуществить посредством третьего доверенного лица.
·   Распространение негативной информации является привлекательным для публикации СМИ. В свою очередь это также будет выгодно и лидеру, если она будет исходить от сомнительных личностей, не внушающих доверия аудитории. В результате отторжение такого рода информации повлечет за собой создание защитного поля для политика.

Поэтому грамотное создание концепции развития общественных связей является ключевым моментом в процессе продвижения политического лидера. 

Таким образом, СМИ являются одним из основных инструментов формирования образа политического лидера и дальнейшего его продвижения. Ведь в основном от стереотипного образа, представленного на экранах, в Интернете, журналах и на радио, зависит восприятия самого лидера. Однако отмечая значимую роль СМИ в процессе формирования образа лидера государства, стоит помнить, что эта роль может нести как положительные, так и отрицательные аспекты для самого лидера. 
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«Журналист полностью осознает опасность ограничения, преследования и насилия, которые могут быть спровоцированы его деятельностью. Выполняя свои профессиональные обязанности, он противодействует экстремизму и ограничению гражданских прав по любым признакам, включая признаки пола, расы, языка, религии, политических или иных взглядов, равно как социального и национального происхождения. Журналист уважает честь и достоинство людей, которые становятся объектами его профессионального внимания. Он воздерживается от любых пренебрежительных намеков или комментариев в отношении расы, национальности, цвета кожи, религии, социального происхождения или пола, а также в отношении физического недостатка или болезни человека. Он воздерживается от публикации таких сведений, за исключением случаев, когда эти обстоятельства напрямую связаны с содержанием публикующегося сообщения. Журналист обязан, безусловно, избегать употребления оскорбительных выражений, могущих нанести вред моральному и физическому здоровью людей» [2].

Современные корреспонденты, освещающие события военного конфликта, ежедневно не просто пытаются бороться за независимость с помощью личного творчества, но и подвергают риску свою жизнь. Безопасность журналистов, работающих в рискованных командировках, при этом  далеко не всегда гарантирована. Прежде чем отправляться в «горячую точку», сотрудник средств массовой информации должен проанализировать,  согласен ли он будет принести в жертву жизнь, если это  будет необходимо. И только положительный ответ свидетельствует, что он морально готов к командировке и согласен достойно преодолевать трудности, которые будут ожидать его везде. Необходимо приготовиться к тому, что придется оказаться в самых разных и непривычных обстоятельствах, и заблаговременно обдумать допустимые пути выхода.

Следующий момент – бдительность. Человек, в первый раз попадающий в критическую для него обстановку, практически обезоружен: он ничего не видит и ничего не подмечает. Журналист обязан представлять, где он проживает и пребывает, какие маршруты использует, с кем из местных жителей контактирует – интерес ко всем этим мелочам должен быть.

Важный показатель, по которому можно судить об опасности, которой подвержены сотрудники СМИ во время работы в зонах военного конфликта, – количество погибших журналистов. По статистике в 2017 году были убиты 82 репортера – это самая низкая цифра за последние десять лет. С начала 2018 года по июнь число достигает 66. Помимо этого, 2 журналиста пропали без вести и 54 взяты в заложники [6].
Начавшаяся в 2012 году волна убийств и похищений корреспондентов стала следствием изменений в политике СМИ: в «горячие точки» стали меньше командировать журналистов. Но это не единственная угроза, с которой сталкиваются работники прессы, 262 журналиста были посажены за решетку за прошедший год. Этот показатель стал самым высоким почти за 30 лет.

На сегодняшний день главным документом, содержащим права корреспондентов в период вооруженных конфликтов, является Дополнительный протокол к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающийся защиты потерпевших в международных военных конфликтах. В 79 статье данного протокола говорится:

«Журналисты, находящиеся в опасных профессиональных командировках в районах вооруженного конфликта, рассматриваются как гражданские лица в значении статьи 50, пункт 2. Как таковые, они пользуются защитой в соответствии с Конвенциями и настоящим Протоколом при условии, что они не совершают никаких действий, не совместимых с их статусом гражданских лиц, и без ущерба праву военных корреспондентов, аккредитованных при вооруженных силах, на статус, предусмотренный статьей 4 Третьей конвенции. Они имеют все шансы извлекать свидетельство персоны в соответствии с примером, какой доводится в Дополнении II к настоящему Протоколу. Это удостоверение, выдаваемое правительством государства, гражданином которого является журналист, или на территории которого он постоянно проживает, или в котором находится информационное агентство, в котором он работает, удостоверяет статус его предъявителя как журналиста» [1].

Таким образом, можно сделать вывод, что в наше время положение военного журналиста тождественно  статусу гражданского лица и не предусматривает каких-либо дополнительных мер предохранения. При этом значение журналистики в эпоху медиатехнологий во много раз увеличилось. Основной недостаток сложившейся ситуации состоит не столько в нехватке нормативных актов международного гуманитарного права в отношении корреспондентов, сколько в безнаказанности многих правонарушений против журналистов. Можно, например, вспомнить, как погибли Игорь Корнелюк и Андрей Стенин, и заметить, что существовала недостаточность стараний в поиске виновников трагедии. При многочисленных жертвах среди мирного населения во время военного конфликта гибель военных корреспондентов играет второстепенную роль. Возможно,  исправить создавшуюся ситуацию поможет разработка новых норм международного гуманитарного права, которые привели бы не только к сокращению опасности для журналистов, работающих в зонах вооруженных конфликтов, но и ужесточили меры наказания для виновных в гибели представителей прессы. Эта сфера международного гуманитарного права нуждается в пересмотре и последующей модернизации мировым сообществом.

Нередко журналисты гибнут в «горячих точках» из-за того, что не придерживаются простых мер предосторожности. Именно поэтому опытные корреспонденты, работавшие в районах вооруженных конфликтов, посчитали допустимым сформулировать  ряд рекомендаций для сотрудников СМИ, которые еще не были в «горячих точках», но собираются туда отправиться.

Основные принципы при работе в зоне военного конфликта:

1. «Отличные личные связи играют одно из ключевых значений. Они существеннее всего для добывания информации и обеспечения нормальных условий деятельности корреспондента. Хорошие взаимоотношения с сержантом на блокпосте могут дать больше практической выгоды, чем официальный документ с подписью министра. По этой причине при каждом удобном случае следует устанавливать контакты с людьми.

2. В случае если журналист начал терять страх, перестал пугаться пуль, разрывов и т. д., необходимо немедленно уехать из области военных действий хотя бы недели на две, для того чтобы снова «научиться бояться». Вследствие того, что страх зачастую помогает остаться в живых.

3. Жизнь человека дороже, чем самый гениальный репортаж или другой журналистский материал. По этой причине не следует рисковать жизнью других людей (безусловно, и своей тоже) для получения «сенсационной» информации (а сам термин «сенсация» правильнее даже не применять в присутствии военных)» [6].

Что касается дороги до района вооруженного конфликта, то, если в район конфликта летают самолеты МЧС, Министерства обороны или иных силовых структур, корреспонденту удобнее всего воспользоваться ими, получив разрешение от представителей соответствующих структур. Добираться гражданским транспортом в большинстве случаев бывает проблематично (если вообще допустимо) и дорого. К тому же, полет на военном самолете, как правило, дает шанс завязать контакты с военнослужащими, которые находятся на борту.

Первое, что следует сделать по прибытии на место – это аккредитоваться при соответствующей структуре и получить аккредитационную карточку. Иначе у журналиста не будет возможности трудиться в зоне вооруженного конфликта.

Строгие правила аккредитации дают возможность лишать журналистов права присутствия в определенном государстве или на каком-либо мероприятии. Так, например, Служба безопасности Украины аннулировала аккредитацию корреспондента «Новой газеты» Юлии Полухиной по причине обнародования видео- и фотоматериалов, которые раскрывают позиции военных.

Аккредитующий орган отвечает за безопасность журналиста и должен предоставлять эту безопасность вплоть до тех пор, пока журналист выполняет правила аккредитации.

Итак, зарегистрировавшись надлежащим образом и получив требуемые документы, журналист приступает к работе.

Производить видео- или фотосъемку возможно, только получив согласие человека, которого намереваются снимать. Это же относится и к диктофонной записи. По возможности лучше не пользоваться во время общения ни диктофоном, ни блокнотом (так люди охотнее будут беседовать), а уже после разговора потихоньку записать все услышанное в блокнот.

Для своей безопасности необходимо постоянно выходить на связь со своей редакцией, не только с целью того, чтобы сообщить новую информацию о развитии событий, но и просто, чтобы коллеги были постоянно в курсе ваших дел. 

Следует остерегаться действий, которые могут быть превратно истолкованы (например, разворот на 180 градусов перед блокпостом), не делать резких движений и не высказывать недовольства, если вас обыскивают. В целом, ради своей безопасности рекомендуется четко осуществлять все приказы людей с оружием.

Журналистов нередко подозревают в шпионской деятельности (причем, иногда небезосновательно). Чтобы этого избежать, не нужно давать лишний повод для подобных сомнений, перерисовывая военные карты, показывая излишний интерес к военной технике, к численности и дислокации войск. Кроме того, не следует подбирать патроны и гильзы в качестве сувениров, как это предпочитают делать многие журналисты. Если журналиста обыщут и найдут подобные сувениры – ему придется длительное время аргументировать, что он не занимался доставкой боеприпасов [6].

Согласно Первому Дополнительному протоколу к Женевским конвенциям 1977 г., «если журналист берет оружие и начинает принимать участие в боевых действиях – он теряет право на защиту как гражданское лицо» [4]. В то же время он не получает «автоматически» статуса комбатанта. Однако, согласно нормам международного гуманитарного права, только комбатанты имеют право воевать, применять оружие в случае вооруженного конфликта (чтобы признали комбатантом, человек должен придерживаться ряда условий, прописанных в Женевских конвенциях 1949 г. и Дополнительных протоколах:  в частности, открыто носить оружие, носить форму или ясно видимый на расстоянии отличительный знак, подчиняться ответственному командованию). Гражданские лица, к которым принадлежит и большинство журналистов, не обладают полномочиями воевать (если они начинают воевать, это может быть признано преступлением). Кроме того, использование журналистом оружия может быть признано и нарушением профессиональной журналистской этики. «В 2014 году актер Михаил Пореченков оказался в центре грандиозного скандала: в Донецком аэропорту, куда Пореченков приехал вместе с ополченцами во время визита в ДНР, он стрелял из пулемета. При этом на голове актера была каска с надписью «Пресса» [5]. Подобная ситуация вызвала справедливое возмущение журналистского сообщества.

В «горячих точках» работают большое количество женщин-журналистов. Их публикации и репортажи нередко отличаются большим гуманизмом, чем репортажи и публикации представителей сильного пола. Корреспондент журнала «Русский репортер» Марина Ахмедова в одном из своих интервью сказала: «Когда я вижу страдающего человека, я ему сострадаю. Или не сострадаю. Бывает и так, и так. Но в любом случае, если помочь – в сфере моих возможностей, то я пытаюсь это сделать. Встречая людей, страдающих по чьей-то вине, я не думаю о тех, кто причинил им эти страдания. На войне вообще нельзя делить происходящее только на белое и черное. Идет война, и все. На войне происходит насилие» [3]. Участие женщин-репортеров в освещении вооруженного конфликта, возможно, показывает аудитории более совершенную и всестороннюю картину событий: если мужчины-журналисты, как правило, сосредоточивают внимание непосредственно на боевых операциях, то женщины-журналисты больше интересуются гуманитарными проблемами, положением детей, стариков других мирных жителей, ставших жертвами войны.

Сотрудники СМИ командируются руководством в «горячие точки» с особым заданием – сообщить всю правду о жестокостях войны, предоставить обществу наибольшее количество информации обо всех гранях конфликта, дать им объективную оценку. Очень многое зависит от того, насколько корреспонденты точны в использовании понятий, связанных с военными событиями, насколько взвешенно отражают факты, осознают ли аргументы противоборствующих сторон и направленность конфликта.
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Средства массовой информации являются одним из самых сильных инструментов политического и социального давления. Именно СМИ зачастую играют главенствующую роль в формировании массового сознания, управляют убеждениями и взглядами людей.  

Велика роль массмедиа и в распространении иллюзорных представлений. Особую реальность, создаваемую СМИ, изучали, в частности, такие исследователи, как Н. Луман и К. Манхейм [5; 6]. Авторы приводят различные определения понятий «медиареальность», «виртуальная реальность», сходясь во мнении, что СМИ сложно назвать настоящим «зеркалом», истинно отражающим современные реалии.

Информационное пространство формируется в результате деятельности федеральных и местных медиа. В подавляющем большинстве из них общественно-политические проблемы и имидж должностных лиц подается в едином ключе. Однако если сравнить публикации СМИ разных стран на одну тематику, то можно заметить существенные расхождения в идее и акцентах текста.  Информационная война является «самым интеллектуальным вариантом военного противоборства, поскольку и субъект, и объект воздействия здесь являются человеческим разумом. Если обычная война нацелена на тело человека, то информационная или смысловая – на его разум» [7].

Например,  одним из инфоповодов, которые находили неоднозначное отражение в средствах массовой информации, стала катастрофа малазийского Boeing 777, произошедшая в Донецкой области в июле 2014 года. С первых же минут вопрос расследования этой трагедии из юридической и технической сфер резко перемещается в сугубо политическую и рассматривается преимущественно в контексте противостояния США и России, что явно не способствует объективному и всестороннему расследованию происшествия. Впоследствии на фоне конфликта британское издание The Guardian опубликовало новость с заголовком «MH17 downed by Russian military missile system, say investigators» [11], добавляя, что авиакатастрофа унесла жизни 298 человек, в том числе 85 детей. Автор позиционирует РФ как агрессора, допустившего гибель сотен мирных жителей, что должно вызывать «серьезную международную обеспокоенность». 

При этом в российских медиа крушение авиалайнера под Донецком нашло совсем иное отражение. «РИА Новости» (входит в ФГУП МИА «Россия сегодня», в 2015 году на финансирование медиагруппы из государственного бюджета было выделено 6,48 млрд рублей)  сообщило, что «в МИД РФ выразили недоумение тем, что западные страны предъявили свои обвинения еще до начала расследования» [9]. Кроме того, журналисты ряда отечественных информагентств ставили под сомнение результаты официального расследования причин катастрофы, выдвигая, в частности, версию о том, что за сбитый самолет ответственен Киев, а не Москва [10]. Впоследствии иностранные издания назвали данное суждение «неправдоподобной теорией СМИ, связанных с Кремлем» [11].

Впрочем, телеканал «Дождь» (по данным Роскомнадзора, в 2016 году фигурировал в списке получателей зарубежного финансирования) со ссылкой на нидерландское издание NOS информировал, что родственники жертв крушения Boeing 777 подали иск к России в Европейский суд по правам человека. Издание подчеркивает, что истцы «хотят добиться от России признания в этом преступлении» [13]. В тексте имеется гиперссылка к новости о предыдущих аналогичных исках. Также автор сначала приводит данные официального расследования катастрофы и только второстепенно указывает, что Москва не согласна с ними.

Независимое зарубежное агентство Сonsortium news, в свою очередь, обнародовало обращение ветеранов американских спецслужб из организации «Заслуженные профессионалы разведки за здравомыслие» (Veteran Intelligence Professionals for Sanity, VIPS) к Бараку Обаме, занимавшему тогда пост президента США. В письме ветераны требовали опубликовать имеющиеся в распоряжении Белого дома документы о ЧП, поскольку, по их мнению, вместо реальных аргументов «в любительской манере преподносятся несостоятельные и неубедительные доказательства», что позорит американское разведывательное сообщество. При этом в материале Сonsortium news ситуация сравнивается с витком «холодной войны», когда в 1983 году советский истребитель сбил корейский Boeing, по ошибке приняв его за американский самолет-разведчик. По словам автора публикации, за это время «мало что изменилось» [8]. После трагедии в 1983 году нью-йоркский журнал Newsweek выпустил обложку с заголовком «Murder in the sky» [8], а в 2014 году первая полоса газеты The Time пестрела заголовками  «Cold war II»,  «Putin’s dangerous game» и «In Russia, crime without punishment» [14].   

Неоднозначная интерпретация причин и последствий трагедии продолжается на протяжении нескольких лет. Так, целый ряд отечественных медиа, включая англоязычный телеканал RT и интернет-издание Lenta.ru, отвергли результаты официального отчета Bellingcat о том, что к катастрофе причастны военнослужащие 53-й российской зенитно-ракетной бригады [12].

Следует заметить, что то, каким образом будут поданы в журналистском произведении те или иные сведения, напрямую повлияет на отношение потребителя к ситуации. Информационные войны могут отразиться как на имидже государства на международной арене, так и на общем восприятии нации через призму глобальных конфликтов. Допустим, совмещение в новостной ленте утверждения о причастности Владимира Путина к гибели в авиакатастрофе под Донецком почти трех сотен человек и результатов президентских выборов, согласно которым его поддерживают почти 77 % населения, могут вызвать недоумение у иностранного читателя. Таким образом, формируется негативный образ типичного жителя России, якобы поддерживающего политику войны и насилия. В свою очередь сами россияне получают информацию из местных СМИ,  использующих совершенно иную фактическую базу, формирующую позитивное восприятие российского лидера и институтов власти. 
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